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 Think green!

Verkoop uitsluitend via de groothandel.
Vente en gros uniquement.

Sales only by wholesale.
Verkauf ausschließlich im Großhandel.

Beste relatie,

Zoals het er nu naar uit ziet zal de EU-wetgeving met 
betrekking tot Single Use Plastics in juli 2021 van kracht 
worden. 

Sier Disposables investeert al jaren in een duurzaam 
decoratief assortiment. Dit jaar hebben we daar nog een 
schepje bovenop gedaan en ons duurzame assortiment 
met maar liefst 38 artikelen uitgebreid. We hebben er 
hard aan gewerkt om voor u duurzame alternatieven voor 
plastic te bedenken en te ontwerpen. 
Uiteraard gaan we hier in 2020 volop mee door. 

Maar nu al is er meer dan genoeg keuze om uw klanten 
duurzaam te verrassen. 
#thinkgreen

Cher partenaire,

Beaucoup de choses vont changer les mois qui viennent.
Tout porte à croire aujourd’hui que le décret européen sur 
les plastiques à usage unique entrera en vigueur en juillet 
2021.

Depuis des années, Sier Disposables investit dans un  
assortiment esthétique et durable. Cette année, nous  
avons mis tout notre cœur et notre énergie dans la  
recherche d’alternatives durables au plastique, ce qui nous  
a permis d’étoffer notre assortiment durable en y intégrant 
38 nouveaux articles. Un effort que nous allons évidemment 
poursuivre en 2020.

En attendant, nous vous proposons un choix suffisamment 
large déjà pour surprendre durablement vos clients.
#thinkgreen

Dear relation,

It is most likely that the EU directive concerning the  
ban on certain plastic disposables will be effective  
as of July 2021. 

For many years Sier Disposables has been investing in 
a sustainable decorative product range. This year we 
expand our assortment with 38 new durable items. 
We have been working hard finding nice new alternatives 
for plastic products. 
Of course we will continue doing this in 2020. 

But at this moment there already is a wide range to 
choose from to surprise your clients. 
#thinkgreen

Bester Geschäftspartner,

In der kommenden Zeit wird sich viel ändern. 
Wie es aussieht, wird die EU-Gesetzgebung für  
Einweg-Plastikprodukte im Juli 2021 in Kraft treten. 

Sier Disposables investiert seit Jahren in ein nachhaltiges 
dekoratives Sortiment. In diesem Jahr haben wir unser 
nachhaltiges Sortiment um ein wenig mehr erweitert und 
um nicht weniger als 38 Artikel erweitert. Wir haben hart  
daran gearbeitet, für Sie nachhaltige Alternativen zum  
Plastik zu entwickeln und zu gestalten.
Natürlich werden wir dies auch im Jahr 2020 tun.

Aber schon jetzt mehr als genug Auswahl, um Ihre Kunden 
nachhaltig zu überraschen. 
#thinkgreen 
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Nederlands
Polystyreen
Aluminium
Polymelkzuur uit maïszetmeel
Polymelkzuur uit maïszetmeel met talk
70% suikerrietpulp/30% houtpulp
Palmbast
Roestvast staal

Materiaal
PS

ALU
PLA

CPLA
Bagastro

Palm
RVS

English
Polystyrene
Aluminum
Polyactic acid, plant resin from corn starch 
Polyactic acid, plant resin from corn starch with chalk
70% Sugarcane pulp/30% wood-pulp
Palm bark
Stainless steel

LegendLegenda

Deutsch
Polystyrol
Aluminium
Polymilchsäure aus Maisstärke
Polymilchsäure aus Maisstärke mit Talk
70% Zuckerrohr/30% Holzmasse
Palmrinde
Edelstahl

Legende

Francais
Polystyrène
Aluminium
L’acide polylactique à partir d’amidon de maïs
L’acide polylactique d’amidon de maïs avec de chaux
70% Bagasse/30% pulpe de bois
Écorce de Palmier
Acier inoxydable

Légende



Think Green 

Think Green en het Think Green logo staan voor  
disposables die Eco-friendly zijn. Producten gemaakt 
van materialen als bamboe, FSC® hout, bagasse, 
palm en kokosnoot en sinds kort zelfs ook producten 
gemaakt van riet. 

We breiden ons assortiment continu uit met producten 
die gemaakt zijn van materialen uit onuitputbare 
bronnen. We streven ernaar om ieder jaar het Think 
Green assortiment uit te breiden. Het Think Green 
denken is een natuurlijk en belangrijk onderdeel van 
onze strategie en dagelijkse bedrijfsvoering. 

Think Green 

Think Green et le logo Think Green désignent des 
produits jetables écologiques, fabriqués à partir  
de matériaux comme le bambou, le bois FSC®,  
la bagasse, l’écorce de palmier, la noix de coco,  
et plus récemment le roseau.

Nous complétons sans cesse notre assortiment en y 
intégrant des produits fabriqués à partir de matériaux 
renouvelables. Notre ambition est de continuer à 
élargir l’assortiment Think Green année après année. 
La philosophie Think Green fait partie intégrante de 
notre stratégie et de la gestion quotidienne de notre 
business.

Think Green 

Think Green and the Think Green logo stand for 
disposables that are Eco-Friendly. Products made of 
materials such as bamboo, FSC® wood, Bagasse, 
Palm and Coconut and recently even products made 
of reed. 

We are constantly adding products made of materials 
from inexhaustible sources to our assortment. The 
green way of thinking is a natural and important part 
of our strategy and day-to-day management. 

Think Green 

Think Green und das Think Green Logo stehen für 
Einwegartikel, die umweltfreundlich sind. Produkte 
aus Materialien wie Bambus, FSC®-Holz, Bagasse, 
Palme und Kokosnuss und seit kurzem auch Produkte 
aus Schilf. 

Wir erweitern unser Sortiment ständig um Produkte 
aus Materialien aus nachwachsenden Produkten.  
Es ist unser Ziel, die Think Green Serie jedes Jahr  
zu erweitern. Das Think Green Denken ist ein  
natürlicher und wichtiger Teil unserer Strategie  
und unserer täglichen Arbeit. 

Friendly label
Sier Eco 

 Think green!

Disclaimer  Deze catalogus is met de grootste zorgvuldigheid samengesteld. Aan de inhoud kunnen echter geen rechten worden ontleend. Onder voorbehoud van druk- en zetfouten.
Clause de non-responsabilité  Ce catalogue a été compilé avec le plus grand soin. Cependant, aucun droit ne peut être dérivé du contenu. Sous réserve d’erreurs d’impression et de frappe.
Disclaimer  This price list has been compiled with the greatest care. However, no rights can be derived from the contents. Subject to printing and typing errors.
Disclaimer  Dieser Katalog wurde mit größter Sorgfalt erstellt. Aus dem Inhalt können jedoch keine Rechte abgeleitet werden. Vorbehaltlich von Druck- und Tippfehlern. 5
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FSC® staat voor Forest Stewardship Council® 
(Raad voor Goed Bosbeheer)

Het is een internationale organisatie die zich inzet voor het 
behoud van bossen. Een unieke organisatie: bedrijfsleven, 
natuur- en milieuorganisaties, ontwikkelingsorganisaties en 
vakbonden werken binnen FSC samen. Samen hebben zij regels 
opgesteld om hout te oogsten op een manier die niet ten koste 
gaat van de mensen, planten, dieren en andere bomen in en om 
het bos. Deze regels vormen samen de FSC certificatie eisen.

Hout afkomstig uit een FSC bos is dus een bijzonder product! 
Er is rekening gehouden met behoud van biodiversiteit, bescher-
ming van waterlopen, de lokale bevolking, de veiligheid van de 
bosarbeiders, etc. FSC gecertificeerde artikelen bieden dus vele 
voordelen voor het milieu. Deze artikelen zijn te herkennen aan 
het FSC-label.

Bij Sier Disposables proberen we het milieu zo min mogelijk te 
belasten en zo verantwoord mogelijk te ondernemen. We besef-
fen ons als geen ander dat het milieu een waardevol goed is waar 
we zuinig op moeten zijn. 

Daarom vindt u bij ons een breed assortiment aan producten van 
papier en hout met het FSC-label. Wij dragen graag bij aan de 
bescherming van bossen en aan een gezonde leefomgeving voor 
mens en dier wereldwijd! 

Ons FSC licentienummer is FSC-C148052.

FSC® est l’acronyme de Forest Stewardship Council® 
(Conseil pour une Bonne Gestion des Forêts)

Il s’agit d’une organisation internationale qui œuvre en faveur de la 
préservation des forêts. C’est une organisation unique, au sein de 
laquelle collaborent des entreprises, des organisations de défense de 
la nature et de l’environnement, des organisations de développement 
et des syndicats. Ensemble, ils ont édicté des règles favorisant une 
production de bois responsable, sans nuire aux habitants, aux plantes, 
aux animaux, ni aux autres arbres dans et autour de la forêt. Ces 
règles constituent les exigences de base de la certification FSC.

Un bois certifié FSC est donc un produit exceptionnel! 
Cette certification tient compte de la biodiversité, de la protection des 
cours d’eau, de la population locale, de la sécurité des travailleurs 
forestiers, etc.

Les articles certifiés FSC présentent donc de nombreux avantages 
pour l’environnement. On les reconnaît au label FSC. Chez Sier  
Disposables, nous essayons de respecter au mieux l’environnement et 
d’entreprendre de la manière la plus responsable qui soit. Mieux que 
quiconque, nous sommes conscients que l’environnement est un bien 
précieux que nous devons respecter et choyer.

C’est pourquoi vous trouverez chez nous un vaste assortiment de 
produits en papier et en bois certifiés FSC. Nous sommes heureux de 
contribuer à la protection des forêts et à un environnement sain pour 
l’homme comme pour l’animal, partout dans le monde!

Notre numéro de licence est FSC-C148052.

FSC® is short for Forest Stewardship Council®

FSC is an international  organisation that’s committed to  
preserve forests. A unique organisation: Establishments,  
environmental organisations, development aid organisations, 
nature conservations groups and labor unions  all work together 
within FSC.  Together they drew up rules for harvesting wood in 
a way that is not damaging the local community, the plants, the 
wildlife or other trees in and around the forest. Together, these 
rules constitute the FSC certification requirements, 

Therefore, wood derived from an FSC forest is a very special 
product! Biodiversity, protection of watercourses, the local 
community and the safety of forest workers have all been taken 
into account. FSC certified products offer many benefits for the 
environment. These products can be identified by the FSC-label.

At Sier Disposables we try to be as less of a burden to the  
environment as possible. We do business as responsibly as  
possible. We realise like no other that the environment is  
valuable and we must handle it with care. 

That’s why we have a wide variety of products made of paper  
and wood with the FSC-label. We are happy to contribute to 
the preservation of forests and a healthy living environment for 
everyone worldwide!  

Our FSC license number is FSC-C148052.

FSC® steht für Forest Stewardship Council® 
(Rat für verantwortungsvolle Waldnutzung)

Es ist eine internationale Organisation, die sich für den Schutz der 
Wälder einsetzt. Eine einzigartige Organisation: Die Geschäftswelt, 
Natur- und Umweltorganisationen, Entwicklungsorganisationen und 
Gewerkschaften arbeiten im Rahmen des FSC zusammen.
Gemeinsam haben sie Regeln aufgestellt, um Holz so zu ernten, dass 
Menschen, Pflanzen, Tiere und andere Bäume im und um den Wald 
herum nicht Schaden nehmen. Diese Regeln bilden zusammen die 
FSC-Zertifizierungsanforderungen.

Holz aus einem FSC-Wald ist daher ein besonderes Produkt! 
Die Erhaltung der biologischen Vielfalt, der Schutz der Wasserläufe, 
der lokalen Bevölkerung, die Sicherheit der Waldarbeiter usw. wurden 
berücksichtigt. FSC-zertifizierte Produkte bieten daher viele Vorteile 
für die Umwelt. Diese Artikel sind am FSC-Label zu erkennen.

Bei Sier Disposables versuchen wir, die Umwelt so wenig wie möglich 
zu belasten und so verantwortungsbewusst wie möglich zu handeln. 
Wir sind uns sehr bewusst, dass die Umwelt ein wertvolles Gut ist, mit 
dem wir vorsichtig umgehen müssen. 

Deshalb bieten wir eine breite Palette von Papier- und Holzprodukten 
mit dem FSC-Label an. Damit möchten wir zum Schutz der Wälder 
und zu einem gesunden Lebensumfeld für Mensch und Tier weltweit 
beitragen! 

Unsere FSC Zertifizieringsnummer ist FSC-C148052.  



Personaliseren 

Sier Disposables biedt u de mogelijkheid om producten 
te laten personaliseren met logo’s of tekst, Een groot 
deel van ons assortiment is hiervoor zeer geschikt. Denk 
hierbij aan prikkers, vlagprikkers, houten bestek en 
schaaltjes.

Ook uw eigen ideeën zijn uiteraard welkom.  
Een perfecte manier voor uw bedrijf of klant om zich te 
onderscheiden. Informeer naar de mogelijkheden via  
info@sierdisposables.nl of bel +31 318-711048.

Houd met het personaliseren rekening met een levertijd 
van circa 5 maanden. 

Personnaliser 

Sier Disposables vous offre la possibilité de personnaliser 
des produits avec votre logo ou votre texte. Une grande 
partie de notre assortiment s’y prête, comme les piques, 
les piques à drapeau, les couverts en bois, les coupelles, 
les barquettes et les plateaux de présentation.

Vos suggestions sont évidemment les bienvenues.  
La personnalisation est une façon idéale de se démarquer. 
Pour en savoir plus sur les possibilités, écrivez à 
info@sierdisposables.nl ou appelez le +31 318-711048.

En cas de personnalisation, prévoyez un délai de livraison 
d’environ 5 mois.

To personalize products 

Sier Disposables offers you the possibility to have pro-
ducts personalized with logos or text. A large part of our 
assortment is very suitable for this: cocktail picks, flag 
pick and wooden cutlery. 

Of course, your own ideas are also welcome. It is a  
perfect way for your company or your customer to  
distinguish themselves. Find out what the possibilities  
are by emailing to info@sierdisposables.nl or call us at  
+31 318-711048.

Please take into account a 5-month delivery time  
for personalisation orders. 

Personalisieren 

Sier Disposables bietet Ihnen die Möglichkeit, Produkte 
mit Logos oder Texten zu personalisieren, wofür ein 
großer Teil unseres Sortiments sehr geeignet ist. Denken 
Sie an Spießchen, Flaggenspießchen, Holzbesteck, 
Schalen, Behältern und Präsentationsschalen. 

Auch eigene Ideen sind willkommen. Eine perfekte 
Möglichkeit für Ihr Unternehmen oder Ihren Kunden, sich 
zu profilieren. Erkundigen Sie sich nach den Möglich-
keiten unter info@sierdisposables.nl oder telefonisch 
unter +31 318-711048.

Bitte beachten Sie bei Personalisierungen eine Lieferzeit 
von ca. 5 Monaten. 
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Verwerking van de verpakking 
en het product zelf

Een belangrijke doelstelling van Sier Disposables is het verduur-
zamen van ons assortiment en verpakkingen.

Iedere keer opnieuw proberen we daar de beste keuzes in te 
maken. Voor zowel het bestaande assortiment als voor producten 
en productgroepen die we nieuw aan het assortiment toevoegen. 
Hierbij werken we nauw samen met specialisten, adviseurs, 
overheden, afvalsorteerders en afvalverzamelaars.

We willen naar onze klanten en eindgebruikers toe een advise-
rende en ondersteunende rol spelen. Het is namelijk een zeer 
ingewikkelde en complexe materie die ook nog eens continu aan 
verandering onderhevig is. Wij kiezen daarom voor een lijn om 
het zo genuanceerd en duidelijk mogelijk voor u te verwoorden.

Op onze website vindt u een algemene beschrijving met betrek-
king tot de afvalwerking. Daarnaast geven we ook uitleg per 
product en verpakking.  

Heeft u vragen, neem dan gerust contact met ons op.

Traitement de l’emballage et du produit

Un des principaux objectifs de Sier Disposables est de rendre son 
assortiment et ses emballages plus durables.

Nous essayons à chaque fois de faire les meilleurs choix. Tant en ce qui 
concerne l’assortiment existant que les nouveaux produits et groupes 
de produits que nous intégrons dans notre assortiment. Pour ce faire, 
nous collaborons étroitement avec des experts, des conseillers, les 
pouvoirs publics, les organismes de tri et les organismes de collecte 
des déchets.

Nous souhaitons jouer un rôle de conseil et de soutien à l’égard de nos 
clients et des utilisateurs finaux. C’est un sujet difficile et complexe, 
mais aussi soumis à de continuels changements. C’est pourquoi nous 
avons opté pour une communication aussi nuancée et aussi claire que 
possible. 

Vous trouverez sur notre site web une description générale du trai-
tement des déchets en Belgique et aux Pays-Bas. Nous travaillons 
actuellement sur le cas de l’Allemagne. Sur notre site, nous détaillons 
chaque produit et chaque emballage. 

C’est déjà le cas pour tous les nouveaux produits du catalogue. La 
description des produits plus anciens est en cours et suivra progressi-
vement. Nous espérons que ces informations vous seront utiles.

Si vous avez des questions, n’hésitez pas à nous contacter.

Processing of the packaging 
and the product

An important objective of Sier Disposables is to make its assort-
ment and packaging sustainable.

Therefore, we constantly try to make the best choices, for both 
our existing assortment and for new products and product groups 
that we add to our assortment. We collaborate closely on this 
matter with specialists, consultants, governments, waste sorting 
companies and waste collection companies.

Our goal is to play an advisory and supportive role towards our 
customers and end-users. After all, it is a very complicated and 
complex subject that is constantly changing. For this reason, we 
have chosen to take the stance of formulating it as nuanced and 
clearly as possible for you.

On our website you can find a general description of waste 
processing. We also give specific information about each product 
and packing. 

If you have any questions, please feel free to contact us.

Verarbeitung der Verpackung 
und des Produkts selbst

Ein wichtiges Ziel von Sier Disposables ist es, das Sortiment und die 
Verpackung nachhaltiger zu gestalten.

Immer wieder versuchen wir, die besten Entscheidungen zu treffen. 
Sowohl für das bestehende Sortiment als auch für Produkte und Pro-
duktgruppen, die wir neu in das Sortiment aufnehmen. Wir arbeiten 
eng mit Spezialisten, Beratern, Regierungen, Abfallsortierern und 
Abfallsammlern zusammen.

Wir wollen unseren Kunden und Endverbrauchern gegenüber eine 
beratende und unterstützende Rolle spielen. Denn es handelt sich um 
eine sehr komplexe Angelegenheit, die auch einem ständigen Wandel 
unterliegt. Wir entscheiden uns daher für eine Linie, um sie so nuan-
ciert und klar wie möglich zu gestalten.

Auf unserer Website finden Sie eine allgemeine Beschreibung der 
Abfallentsorgung für die Niederlande und Belgien. Für Deutschland 
arbeiten wir noch daran.

Auf unserer Website geben wir Erklärungen zu jedem Produkt und 
jeder Verpackung. Für die neuen Produkte in diesem Katalog ist dies 
bereits eine Tatsache. Für die anderen Produkte werden wir diese 
schrittweise hinzufügen. Wir hoffen, Sie auf diese Weise gut informie-
ren zu können.

Wenn Sie Fragen haben, zögern Sie nicht, uns zu kontaktieren.
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70% sugarcane pulp 
30% wood pulp

Bagastro is een prachtige en exclusieve productlijn 
van Sier Disposables gemaakt van 70% suikerriet-
pulp en 30% hout pulp. 

Bagasse (suikerrietpulp) is restafval bij de productie 
van suiker uit suikerriet. Voorheen werd dit afval 
gewoon verbrand. Maar tegenwoordig wordt het voor 
diverse doeleinden gebruikt, onder andere door er 
disposables van te maken. Een duurzame verandering 
dus. Voeg daarbij dat de Bagastro producten biologisch 
afbreekbaar zijn en je hebt een Eco-friendly en  
duurzame productgroep. 

Bagastro is in look and feel een rijk en natuurlijk 
materiaal waar je unieke vormen van kan maken.  
In samenwerking met designer Mieke Cuppen 
hebben we de afgelopen jaren 23 ronde en vierkante 
Bagastro-modellen ontworpen. Dit jaar voegen we 
daar, met behulp van Mieke Cuppen, nog 6 prachtige 
nieuwe modellen aan toe. Hiermee is onze Bagastro 
lijn nog completer geworden. 

Bagastro is a beautiful and exclusive product line  
of Sier Disposables made from 70% sugar cane  
pulp and 30% wood pulp. 

Bagasse (sugar cane pulp) is a waste product from 
the production of sugar from sugar cane. Previously 
this waste product was simply burned, but nowadays 
it is used for various purposes, such as making 
disposables. That is a sustainable change. Given the 
fact that the Bagastro products are biodegradable, 
they form an eco-friendly and sustainable product 
group. 

Bagastro looks and feels like a luxurious and natural 
material that can be used to create unique shapes. 
In cooperation with designer Mieke Cuppen we have 
designed 23 round and square Bagastro models in 
recent years. This year we have added another  
6 splendid and beautiful models, once again  
designed by Mieke Cuppen. These make our  
Bagastro line even more complete. 

Bagastro ist eine schöne und exklusive Produktlinie von 
Sier Disposables aus 70% Zuckerrohrpulpe und 30% 
Holzschliff. 

Bagasse (Zuckerrohrmark) ist Abfall bei der Herstellung 
von Zucker aus Zuckerrohr. Früher wurden diese Abfälle 
einfach verbrannt. Heute wird es jedoch für verschiedene 
Zwecke verwendet, z.B. zur Herstellung von Einweg-
produkten. Eine nachhaltige Veränderung also. Hinzu 
kommt, dass die Bagastro-Produkte biologisch abbaubar 
sind und demzufolge eine umweltfreundliche und  
nachhaltige Produktgruppe darstellen. 

Bagastro ist ein reichhaltiges und natürliches Material, 
aus dem Sie einzigartige Formen kreieren können. In 
Zusammenarbeit mit der Designerin Mieke Cuppen haben 
wir in den letzten Jahren 23 runde und quadratische 
Bagastro-Modelle entworfen. In diesem Jahr kommen 
weitere 6 schöne Bio-Modelle hinzu, die wieder von  
Mieke Cuppen entworfen wurden. Damit wird unsere 
Bagastro-Linie noch kompletter. 

Bagastro est une ligne de produits aussi esthétique  
qu’exclusive signée Sier Disposables. Les articles  
sont réalisés à partir de canne à sucre (70%) et  
de pulpe de bois (30%).

La bagasse (pulpe de canne à sucre) est le résidu après 
extraction du sucre de la canne à sucre. Jadis, on se 
contentait de la brûler, mais aujourd’hui, elle est utilisée à 
des fins très diverses, notamment la fabrication d’articles 
à usage unique. C’est donc une évolution doublement 
durable. Ajoutez à cela que les produits Bagastro sont 
biodégradables et vous comprendrez pourquoi ce groupe 
de produits peut véritablement être qualifié d’écologique 
et durable.

Le matériel intervenant dans la fabrication des produits 
Bagastro est naturel et séduisant, tant au regard  
qu’au toucher, et permet des formes exclusives.  
En collaboration avec la créatrice Mieke Cuppen,  
nous avons conçu ces dernières années pas moins de  
23 modèles ronds et carrés dans la ligne Bagastro.  
Cette année, nous la complétons encore avec 6 superbes 
modèles organiques, toujours signés Mieke Cuppen.
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NEW

NEW

NEW

NEW

Bagastro schaaltje organisch

Bagastro dish organic

Bagastro Schale organisch 

Bagastro coupelle organique 

Bagastro schaaltje organisch

Bagastro dish organic

Bagastro Schale organisch 

Bagastro coupelle organique 

Bagastro bord organisch

Bagastro plate organic

Bagastro Teller organisch 

Bagastro assiete organique 

Bagastro bord organisch

Bagastro plate organic

Bagastro Teller organisch 

Bagastro assiete organique 

art. nr. 57122 110 x 60 x h20 mm  40 pcs shrink  12

art. nr. 57130 210 x 80 x h20 mm  40 pcs shrink  12

art. nr. 57136 150 x 120 x h30 mm 40 pcs shrink  12

art. nr. 57142 230 x 180 x h30 mm  40 pcs shrink  12

 
-20 / 110oC

 
-20 / 110oC

 
-20 / 110oC

 
-20 / 110oC
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Bagastro bord rond

Bagastro plate round

Bagastro Teller rund

Bagastro assiette ronde

Bagastro bord rond

Bagastro plate round

Bagastro Teller rund

Bagastro assiette ronde

art. nr. 57012 ø 120 x h15 mm  40 pcs shrink  12

art. nr. 57016 ø 160 x h15 mm 40 pcs shrink  12

art. nr. 57020 ø 200 x h15 mm 40 pcs shrink  12 

art. nr. 57024 ø 240 x h15 mm 40 pcs shrink  12 

Bagastro bord rond

Bagastro plate round

Bagastro Teller rund

Bagastro assiette ronde

Bagastro bord rond

Bagastro plate round

Bagastro Teller rund

Bagastro assiette ronde

 
-20 / 110oC

 
-20 / 110oC

 
-20 / 110oC

 
-20 / 110oC
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Bagastro bord diep rond 

Bagastro plate deep round 

Bagastro Teller tief rund 

Bagastro asssiette profond ronde

Bagastro bord diep rond 

Bagastro plate deep round 

Bagastro Teller tief rund 

Bagastro asssiette profond ronde

Bagastro beker

Bagastro cup

Bagastro Becher

Bagastro gobelet

Bagastro kom rond

Bagastro bowl round

Bagastro Schüssel rund

Bagastro bol ronde

Bagastro kom hoog rond

Bagastro bowl high round

Bagastro Schüssel hoch rund 

Bagastro bol haut ronde

art. nr. 57064 450ml  ø 180 x h45 mm 20 pcs shrink  12

art. nr. 57068 650ml  ø 200 x h49 mm 20 pcs shrink  12

art. nr. 57152 28cl  ø 85 x 80 mm 20 pcs shrink  12

art. nr. 57036 15cl  ø 90 x h40 mm 40 pcs shrink  12
art. nr. 57040 30cl  ø 110 x h50 mm 40 pcs shrink  12

art. nr. 57050 19cl  ø 80 x h54 mm 20 pcs shrink  12
art. nr. 57054 35cl  ø 100 x h67 mm 20 pcs shrink  12
art. nr. 57058 61cl  ø 120 x h80 mm  20 pcs shrink  12

 
-20 / 110oC

 
-20 / 110oC

 
-20 / 110oC

 
-20 / 110oC

 
-20 / 110oC

NEW
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Bagastro tipje rond

Bagastro dish round

Bagastro Dip Schälchen rund

Bagastro coupelle ronde

art. nr. 57028 2cl  ø 50 x h20 mm  80 pcs shrink  12 
art. nr. 57029 3cl  ø 60 x h20 mm  80 pcs shrink  12 
art. nr. 57030 5cl  ø 70 x h20 mm  80 pcs shrink  12

 
-20 / 110oC

Bagastro bakje conisch

Bagastro cup conical

Bagastro Schälchen konisch

Bagastro coupelle conique

art. nr. 57000 6cl    50 x 50 x h45 mm 40 pcs shrink  12
art. nr. 57004 22cl  72 x 72 x h72 mm 40 pcs shrink  12

 
-20 / 110oC

Bagastro bootje

Bagastro boat

Bagastro boot

Bagastro bateau

art. nr. 57114 3,5cl  70 x 45 x h23 mm 40 pcs shrink  12
art. nr. 57116 6cl  80 x 52 x h26,5 mm 40 pcs shrink  12

 
-20 / 110oC

Bagastro bord rechthoekig

Bagastro plate rectangular

Bagastro Teller rechteckig 

Bagastro assiete rectangle 

art. nr. 57096 120 x 80 x h15 mm 40 pcs shrink  12

 
-20 / 110oC

Bagastro bord rechthoekig

Bagastro plate rectangular

Bagastro Teller rechteckig 

Bagastro assiete rectangle 

art. nr. 57100 200 x 120 x h15 mm 40 pcs shrink  12

 
-20 / 110oC

NEW
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Bagastro bord vierkant

Bagastro plate square  

Bagastro Teller viereck 

Bagastro assiete carré

Bagastro bord vierkant

Bagastro plate square  

Bagastro Teller viereck 

Bagastro assiete carré

Bagastro bord vierkant

Bagastro plate square  

Bagastro Teller viereck 

Bagastro assiete carré

Bagastro bord vierkant

Bagastro plate square  

Bagastro Teller viereck 

Bagastro assiete carré

art. nr. 57080 80 x 80 x h15 mm  40 pcs shrink  12

art. nr. 57084 120 x 120 x h15 mm  40 pcs shrink  12

art. nr. 57088 160 x 160 x h15 mm  40 pcs shrink  12

art. nr. 57092 200 x 200 x h15 mm  40 pcs shrink  12

 
-20 / 110oC

 
-20 / 110oC

 
-20 / 110oC

 
-20 / 110oC



art. nr. 56524 ø 225 x h19,6 mm 40 pcs shrink  12

art. nr. 56526 ø 258 x h25,5 mm 40 pcs shrink  12

Mondial suikerriet bord rond 3 vaks 

Mondial sugar cane plate round 3 compartments

Mondial zuckerrohr Teller rund 3-fach

Mondial canne à sucre assiette ronde 3 compartiments

Mondial suikerriet bord rond 3 vaks 

Mondial sugar cane plate round 3 compartments

Mondial zuckerrohr Teller rund 3-fach

Mondial canne à sucre assiette ronde 3 compartiments

 
-20 / 120oC

Mondial is een disposable servieslijn van Sier.  
Mondial is gemaakt van 100% Bagasse (suikerrietpulp). 

Bagasse (suikerrietpulp) is restafval bij de productie van 
suiker uit suikerriet. Voorheen werd dit afval gewoon 
verbrand. Maar tegenwoordig wordt het voor diverse doel-
einden gebruikt, onder andere door er disposables van te 
maken. Een duurzame verandering dus. Voeg daarbij dat 
de Mondial producten biologisch afbreekbaar zijn en je 
hebt een Eco friendly en duurzame productgroep.

Mondial is a disposable tableware line of  
Sier Disposables. Mondial is made of 100%  
Bagasse (sugar cane pulp). 

Bagasse is a waste product from the production of sugar 
from sugar cane. Previously this waste pulp was simply 
burned, but nowadays it is used for various purposes, 
including making disposables. That is a sustainable 
change. Given the fact that the Mondial products are also 
biodegradable, they form an eco-friendly and sustainable 
product group. 

Mondial est un service à usage unique de Sier,  
composé à 100% de bagasse (pulpe de canne à sucre).

La bagasse est le résidu après extraction du sucre de la 
canne à sucre. Jadis, on se contentait de le brûler.  
Mais aujourd’hui, on lui a trouvé divers débouchés, 
comme la fabrication d’articles jetables. Une innovation 
doublement durable. Ajoutez à cela que les produits de la 
ligne Mondial sont biodégradables et vous comprendrez 
que ce groupe de produits est véritablement écologique  
et durable.

Mondial ist eine Einweggeschirrserie von Sier. Mondial 
besteht zu 100% aus Bagasse (Zuckerrohrmark). 

Bagasse ist Abfall bei der Herstellung von Zucker aus 
Zuckerrohr. Früher wurden diese Abfälle einfach verbrannt. 
Heute wird es jedoch für verschiedene Zwecke verwendet, 
unter anderem zur Herstellung von Einwegprodukten.  
Es ist also eine nachhaltige Veränderung. Hinzu kommt, 
dass die Mondial-Produkte biologisch abbaubar sind und 
demzufolge eine umweltfreundliche und nachhaltige  
Produktgruppe darstellen. 

MONDIAL

 
-20 / 120oC

16
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Mondial suikerriet bord rond 

Mondial sugar cane plate round 

Mondial zuckerrohr Teller rund 

Mondial canne à sucre assiette ronde

art. nr. 56510 ø 155 x h12,5 mm 40 pcs shrink   12

Mondial suikerriet bord rond 

Mondial sugar cane plate round 

Mondial zuckerrohr Teller rund 

Mondial canne à sucre assiette ronde

art. nr. 56520 ø 258 x h20,5 mm 40 pcs shrink   12

Mondial suikerriet bord rond 

Mondial sugar cane plate round 

Mondial zuckerrohr Teller rund 

Mondial canne à sucre assiette ronde

art. nr. 56516 ø 225 x h19,6 mm 40 pcs shrink   12

Mondial suikerriet bord rond 

Mondial sugar cane plate round 

Mondial zuckerrohr Teller rund 

Mondial canne à sucre assiette ronde

art. nr. 56512 ø 175 x h15,8 mm 40 pcs shrink   12

 
-20 / 120oC

 
-20 / 120oC

 
-20 / 120oC

 
-20 / 120oC
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Mondial suikerriet bord vierkant

Mondial sugar cane plate square 

Mondial zuckerrohr Teller viereck

Mondial canne à sucre assiette carré

art. nr. 56530 160 x 160 x h20 mm 40 pcs shrink   12

Mondial suikerriet bord rechthoek

Mondial sugar cane plate rectangular

Mondial zuckerrohr Teller rechteckig

Mondial canne à sucre assiette rectangle

art. nr. 56544 260 x 130 x h20 mm 40 pcs shrink   12

Mondial suikerriet bord vierkant

Mondial sugar cane plate square 

Mondial zuckerrohr Teller viereck

Mondial canne à sucre assiette carré

art. nr. 56540 260 x 260 x h20 mm 40 pcs shrink   12

Mondial suikerriet bord vierkant

Mondial sugar cane plate square 

Mondial zuckerrohr Teller viereck

Mondial canne à sucre assiette carré

art. nr. 56534 200 x 200 x h20 mm 40 pcs shrink   12

 
-20 / 120oC

 
-20 / 120oC

 
-20 / 120oC

 
-20 / 120oC



19

Mondial suikerriet kom laag rond 

Mondial sugar cane bowl low round 

Mondial zuckerrohr Schüssel niedrig rund 

Mondial canne à sucre bol bas ronde

Mondial suikerriet kom hoog rond 

Mondial sugar cane bowl high round 

Mondial zuckerrohr Schüssel hoch rund 

Mondial canne à sucre bol haut ronde

art. nr. 56558 50cl  ø 155 x h55,5 mm 40 pcs shrink   12

Mondial suikerriet kom hoog rond 

Mondial sugar cane bowl high round 

Mondial zuckerrohr Schüssel hoch rund 

Mondial canne à sucre bol haut ronde

art. nr. 56556 35cl  ø 135 x h43 mm 40 pcs shrink   12

Mondial suikerriet kom laag rond 

Mondial sugar cane bowl low round 

Mondial zuckerrohr Schüssel niedrig rund 

Mondial canne à sucre bol bas ronde

art. nr. 56552 60cl  ø 189 x h39,5 mm 40 pcs shrink   12

 
-20 / 120oC

 
-20 / 120oC

 
-20 / 120oC

 
-20 / 120oC

art. nr. 56550 30cl  ø 160 x h34,5 mm 40 pcs shrink   12



Palm en Coconut

Palm and Coconut

Palm und Coconut

Palm et Coconut

20



art. nr. 57558 3,5cl ø 55 x h20 mm 40 pcs shrink  12
art. nr. 57560 6cl ø 70 x h25 mm 40 pcs shrink  12

art. nr. 57566 3cl 60 x 40 x h25 mm 40 pcs shrink  12
art. nr. 57568 6,5cl 80 x 50 x h35 mm 40 pcs shrink  12

Palm tipje rond 

Palm cup round 

Palme Schälchen rund 

Palmier coupelle ronde 

Palm bootje

Palm boat

Palme Boot rund

Palmier bateau

 
-20 / 200oC

 
-20 / 200oC
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Veel mensen denken dat disposables van Palm zijn gemaakt 
van palmblad, maar dat is een misverstand. Als het blad van 
de Palm af waait of valt neemt het een stuk bast mee.  
Van dat stuk bast wordt dit schitterende servies gemaakt. 
Palm heeft een mooie natuurlijke uitstraling, is volledig 
duurzaam en zeer eco-friendly. 

Bovendien zijn Palm disposables multi inzetbaar aangezien 
Palm te gebruiken is bij temperaturen van -20°C tot 200°C 
en geschikt is voor gebruik in de magnetron.

Many people think that Palm disposables are made of palm 
leaf, but that is a misunderstanding. The palm leaf falls from 
the tree taking a piece of bark with it. That piece of bark is 
used to make this beautiful tableware. Palm has a wonderful 
natural look, is fully sustainable and very eco-friendly. 

In addition, Palm disposables are multi-purpose since palm 
can be used at temperatures from -20°C up to 200°C and is 
suitable for use in the microwave.

Vous êtes nombreux à croire que les articles jetables Palm 
sont fabriqués à partir de la feuille de palmier, mais c’est 
une erreur. Sous l’effet du vent, la feuille du palmier se 
détache et entraîne avec elle une partie de l’écorce. C’est à 
partir de ce morceau d’écorce qu’est fabriqué ce superbe 
service. Durable et écologique, la ligne Palm véhicule en 
outre une image très ‘nature’.

Les articles Palm permettent en outre de très nombreuses 
utilisations, étant donné qu’ils supportent des températures 
allant de -20°C à 200°C et qu’ils conviennent pour  
le micro-ondes.

Viele Leute denken, dass Palm’s Einwegartikel aus Palm-
blättern hergestellt werden, aber das ist ein Missverständnis. 
Das Palmblatt wird vom Wind ab geweht oder fällt ab und 
nimmt ein Stück Bast mit. Dieses Stück Bast wird verwendet, 
um dieses schöne Geschirr herzustellen. Palm hat einen 
schönen natürlichen Look, ist langlebig und sehr umwelt-
freundlich. 

Darüber hinaus sind Palm Einmalartikel vielseitig  
einsetzbar, da Palm von -20°C bis 200°C einsetzbar  
ist und sich für den Einsatz in der Mikrowelle eignet.
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NEW

 
-20 / 200oC

 
-20 / 200oC

 
-20 / 200oC

 
-20 / 200oC

 
-20 / 200oC

Palm bakje vierkant

Palm dish square

Palme Schale viereck  

Palmier coupelle carré

Palm kom ovaal schuin

Palm bowl oval curved 

Palme Schüssel oval schräg

Palmier bol ovale en pente

Palm kom ovaal schuin

Palm bowl oval curved 

Palme Schüssel oval schräg

Palmier bol ovale en pente

Palm kom ovaal schuin

Palm bowl oval curved 

Palme Schüssel oval schräg

Palmier bol ovale en pente

Palm schaal rechthoekig

Palm dish rectangular

Palme Schale rechteckig 

Palmier coupe rectangle 

art. nr. 57550 50cl  140 x 140 x h50 mm 20 pcs shrink  12

art. nr. 57592 7cl  100 x 72 x h60/24 mm 20 pcs shrink  12

art. nr. 57594 11cl  120 x 86 x h72/30 mm 20 pcs shrink  12

art. nr. 57596 16cl  140 x 100 x h84/34 mm 20 pcs shrink  12

art. nr. 57546 330 x 90 x h25 mm 10 pcs shrink  12



NEW

 
-20 / 200oC

 
-20 / 200oC

 
-20 / 200oC

 
-20 / 200oC

 
-20 / 200oC
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Palm bord vierkant

Palm plate square  

Palme Teller viereck 

Palmier assiete carré

Palm bord vierkant

Palm plate square  

Palme Teller viereck 

Palmier assiete carré

Palm bord vierkant

Palm plate square  

Palme Teller viereck 

Palmier assiete carré

Palm bord vierkant

Palm plate square  

Palme Teller viereck 

Palmier assiete carré

Palm schaaltje rechthoekig

Palm dish rectangular

Palme Schale rechteckig 

Palmier coupe rectangle 

art. nr. 57531 110 x 110 x h10 mm 20 pcs shrink  12

art. nr. 57536 150 x 150 x h14 mm 20 pcs shrink  12

art. nr. 57537 200 x 200 x h20 mm 20 pcs shrink  12

art. nr. 57538 250 x 250 x h20 mm 20 pcs shrink  12

art. nr. 57540 200 x 125 x h17 mm 20 pcs shrink  12
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Palm bord rond

Palm plate round  

Palme Teller rund 

Palmier assiete ronde

Palm bord rond

Palm plate round  

Palme Teller rund 

Palmier assiete ronde

Palm bord rond

Palm plate round  

Palme Teller rund 

Palmier assiete ronde

Palm bord rond

Palm plate round  

Palme Teller rund 

Palmier assiete ronde

Palm bord rond

Palm plate round  

Palme Teller rund 

Palmier assiete ronde

art. nr. 57512 ø120 x h20 mm 20 pcs shrink  12

art. nr. 57515 ø150 x h20 mm 20 pcs shrink  12

art. nr. 57518 ø180 x h20 mm 20 pcs shrink  12

art. nr. 57523 ø230 x h20 mm 20 pcs shrink  12

art. nr. 57525 ø250 x h30 mm 20 pcs shrink  12

 
-20 / 200oC

 
-20 / 200oC

 
-20 / 200oC

 
-20 / 200oC

 
-20 / 200oC
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-20 / 200oC

 
-20 / 200oC

 
-20 / 200oC

 
-20 / 200oC

Palm bord ‘oval point’

Palm plate ‘oval point’

Palme Teller ‘oval point’

Palmier assiete ‘oval point’

art. nr. 57570 110 x 70 x ± h25/14 mm 20 pcs shrink  12

Palm bord ‘oval point’

Palm plate ‘oval point’

Palme Teller ‘oval point’

Palmier assiete ‘oval point’

art. nr. 57580 260 x 165 x ± h35/18 mm  20 pcs shrink  12

Palm bord ‘oval point’

Palm plate ‘oval point’

Palme Teller ‘oval point’

Palmier assiete ‘oval point’

art. nr. 57576 200 x 127 x ± h25/14 mm 20 pcs shrink  12

Palm bord ‘oval point’

Palm plate ‘oval point’

Palme Teller ‘oval point’

Palmier assiete ‘oval point’

art. nr. 57572 170 x 108 x ± h30/12 mm 20 pcs shrink  12



Palm bord organisch met heuvel 

Palm plate organic with hill

Palme Teller organisch mit Hügel

Palmier assiette organique avec colline

art. nr. 57588 230 x 180 x  h20 mm 20 pcs shrink  12

Palm bord ovaal met heuvel  

Palm plate oval with hill

Palme Teller oval mit Hügel

Palmier assiette ovale avec colline

art. nr. 57584 220 x 120 x h20 mm 20 pcs shrink  12

art. nr. 57529 ø230 x h20 mm 20 pcs shrink  12

Palm bord rond 2 vaks 

Palm plate round 2 compartments

Palme Teller rund 2 fach

Palmier assiette ronde 2 compartiments

 
-20 / 200oC

 
-20 / 200oC

 
-20 / 200oC
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Kokosnoot kennen we allemaal van het vruchtvlees en het sap. 
Als dat eruit is gehaald blijft er een prachtig en keihard product 
over. Daarvan worden deze drie juweeltjes van producten  
gemaakt. Aangezien het een natuurlijk product is zullen de 
maten nooit precies gelijk zijn. Uiteraard is kokosnoot volledig 
duurzaam en zeer eco-friendly. Bovendien zijn deze kokosnoot- 
producten te gebruiken bij temperaturen van -20°C tot 150 °C 
en geschikt voor gebruik in de magnetron. 

We are all familiar with coconut meat and juice. Once that has 
been removed, a beautiful and rock-hard shell remains. That 
is what these three beauties are made of. As it is a natural 
product, the sizes of these products are never entirely iden-
tical. Of course, Coconut is completely sustainable and very 
eco-friendly. In addition, these coconut products can be used at 
temperatures from -20°C to 150°C and are suitable for use in 
the microwave. 

Nous connaissons tous la chair et le jus de la noix de coco. Mais 
une fois qu’on en a extrait tout ce qui se mange ou se boit, il reste 
un superbe produit, dur comme la pierre, à partir duquel nous 
avons réalisé ces trois joyaux. Comme il s’agit d’un produit naturel, 
 il faut accepter de petits écarts au niveau des dimensions. Il va  
de soi que la gamme Coconut est 100% durable et parfaitement 
écologique. De plus, ces produits en noix de coco peuvent  
s’utiliser de -20°C à 150°C et conviennent au micro-ondes.  

Wir alle kennen Kokosnüsse vom Fleisch und vom Saft. Nach 
der Entfernung bleibt ein schönes und steinhartes Produkt 
zurück. Sie sind auch leicht wiederverwendbar. Da es sich um 
ein Naturprodukt handelt, werden die Größen nie exakt gleich 
sein und sich daher unterscheiden. Natürlich ist Kokosnuss 
absolut haltbar und sehr umweltfreundlich. Darüber hinaus sind 
diese Kokosprodukte von -20°C bis 150°C einsetzbar und für die 
Verwendung in der Mikrowelle geeignet. 

Coconut kom rond  

Coconut bowl round  

Coconut Schüssel rund  

Coconut bol ronde

art. nr. 57604 about ø 80/130 x h60/90 mm 10 pcs shrink  12

Coconut kom ovaal  

Coconut bowl oval  

Coconut Schüssel oval  

Coconut bol ovale

art. nr. 57608 about ø 110/150 x h60/90 mm 10 pcs shrink  12

 
-20 / 150oC

 
-20 / 150oC

 
-20 / 150oC

Coconut bootje

Coconut boat

Coconut Boot

Coconut bateau

art. nr. 57600 about 100 x 65 x h15/50 mm 10 pcs shrink  12

27
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Hout en Papier

Wood and Paper

Holz und Papier

Bois et Papier
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NEW

NEW

Serveerplateau bamboe 20 gaats

Serving platter bamboo 20 holes

Serviertablett Bambus 20 loch

Plateau servir bambou 20 trous

art. nr. 31095 500 x 150 x 85 mm 1 pc  4

Cupje FSC® hout rond (dennen)

Cup FSC® wood round (pine)

Mini becher FSC® Holz rund (Kiefer)

Mini gobelet FSC® bois (pin) 

art. nr. 50050 5cl  ø 45 x 45 mm 100 pcs box  12

  
-20 / 150oC

  
-20 / 150oC

  
-20 / 150oC

Puntzakje FSC® hout (dennen) 

Cone FSC® wood (pine)

Kegel FSC® Holz (Kiefer)

Cone FSC® bois (pin) 

art. nr. 50060 ø 30 x 30/85 mm 100 pcs box  12
art. nr. 50062 ø 45 x 90/130 mm 100 pcs box  12
art. nr. 50064 ø 60 x 115/170 mm   75 pcs box  12
art. nr. 50066 ø 95 x 155/225 mm   50 pcs box  12

  
-20 / 150oC

Bakje FSC® hout rond (dennen)

Cup FSC® wood round (pine)

Spälchen FSC® Holz rund (Kiefer)

Coupelle FSC® bois (pin) 

Bakje FSC® hout “oblique” (dennen)

Cup FSC® wood “oblique” (pine)

Schälchen FSC® Holz “oblique” (Kiefer)

Coupelle FSC® bois “oblique” (pin)

art. nr. 50190 3cl   ø 50 x h20mm 50 pcs box  12

art. nr. 50172  5cl    ø 32 x h75/35 mm 50 pcs box  12
art. nr. 50176  11cl  ø 36 x h110/50 mm 40 pcs box  12
art. nr. 50180  22cl  ø 70 x h137/70 mm 30 pcs box  12
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NEW

NEW

Bootje FSC® hout (dennen)

Boat FSC® wood (pine)

Boot FSC®Holz (Kiefer)

Bateau FSC® bois (pin) 

Bootje FSC® hout (dennen)

Boat FSC® wood (pine)

Boot FSC® Holz (Kiefer)

Bateau FSC® bois (pin) 

art. nr. 50041 140 x 77 mm 100 pcs box  12
art. nr. 50042 170 x 85 mm 50 pcs box  12
art. nr. 50045 215 x 110 mm 50 pcs box  12

art. nr. 50040 65 x 42 mm 100 pcs box  12
art. nr. 50040B 65 x 42 mm 100 pcs bag  12
art. nr. 50043 80 x 45 mm 100 pcs box  12
art. nr. 50043B 80 x 45 mm 100 pcs bag  12
art. nr. 50044 115 x 70 mm 100 pcs box  12
art. nr. 50044B 115 x 70 mm 100 pcs bag  12

 
-20 / 150oC

 
-20 / 150oC

Bakje FSC® hout vierkant (dennen)

Cup FSC® wood square (pine)

Schälchen FSC® Holz viereck (Kiefer)

Coupe FSC® bois carré (pin) 

Bakje FSC® hout conisch (dennen)

Cup FSC® wood conical (pine)

Schächen FSC® Holz Konisch (Kiefer)

Barquette FSC® bois conique (pin) 

Bakje FSC® hout rechthoekig (dennen)

Cup FSC® wood rectangular (pine)

Schälchen FSC® Holz rechteckig (Kiefer)

Barquette FSC® bois rectangle (pin) 

art. nr. 50084 40 x 40 mm 100 pcs box  12

art. nr. 50142 6cl 45 x 45 x h45 mm 50 pcs box  12
art. nr. 50146 11cl 55 x 55 x h55 mm 40 pcs box  12

art. nr. 50130 70 x 50 x h20 mm 50 pcs box  12
art. nr. 50134 90 x 60 x h20 mm 50 pcs box  12

  
-20 / 150oC

  
-20 / 150oC

  
-20 / 150oC
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Lepeltje FSC® hout (berken)

Spoon FSC® wood (birch)

Löffel FSC® Holz (Birke)

Cuillère FSC® bois (bouleau)

Lepeltje FSC® hout (berken)

Spoon FSC® wood (birch)

Löffel FSC® Holz (Birke)

Cuillère FSC® bois (bouleau)

art. nr. 60004 100 mm 3 x 100 pcs box  12

Schaaltje FSC® hout rechthoekig (populier)

Dish FSC® wood rectangular (poplar)

Schale FSC® Holz rechteckig (Pappel)

Coupe FSC® bois rectangle (peuplier)

art. nr. 50000 200 x 120 mm 50 pcs box  12

 
-20 / 150oC

Schaaltje FSC® hout vierkant (populier)

Dish FSC® wood square (poplar)

Schale FSC® Holz viereck (Pappel)

Coupe FSC® bois carré (peuplier)

art. nr. 50002 110 x 110 mm 50 pcs box  12
art. nr. 50006 140 x 140 mm 50 pcs box  12

 
-20 / 150oC

art. nr. 60018 110 mm 200 pcs box   12
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Fritesvorkje FSC® hout (berken)

French fries fork FSC® wood (birch)

Pommes Gabel FSC® Holz (Birke)

Fourchette frites FSC® bois (bouleau)

art. nr. 60000 85 mm 2000 pcs dispenser box  6
art. nr. 60011 140 mm 1000 pcs dispenser box  6

IJslepeltje FSC® hout (berken)

Ice cream spoon FSC® wood (birch)

Eislöffel FSC® Holz (Birke)

Cuillère glace FSC® bois (bouleau)

art. nr. 60002 95 mm 3 x 100 pcs box  12

Vork FSC® hout (berken)

Fork FSC® wood (birch)

Gabel FSC® Holz (Birke)

Fourchette FSC® bois (bouleau)

Mes FSC® hout (berken)

Knife FSC® wood (birch)

Messer FSC®Holz (Birke)

Couteau FSC® bois (bouleau)

Lepel FSC® hout (berken)

Spoon FSC® wood (birch)

Löffel FSC® Holz (Birke)

Cuillère FSC® bois (bouleau)

art. nr. 60001 160 mm 100 pcs box  12
art. nr. 60001B 160 mm 100 pcs bag  24

art. nr. 60003 165 mm 100 pcs box  12
art. nr. 60003B 165 mm 100 pcs bag  24

art. nr. 60005 160 mm 100 pcs box  12
art. nr. 60005B 160 mm 100 pcs bag  24
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Rond stokje FSC® hout (berken)

Round stick FSC® wood (birch)

Rund Stöcken FSC® Holz (Birke)

Autour de bâton FSC® bois (bouleau)

art. nr. 33028 ø 4,5 x 110 mm 200 pcs box  12

Roerstaafje FSC® hout (berken)

Stirrer FSC® wood (birch)

Rührstäbchen FSC® Holz (Birke)

Spatule FSC® bois (bouleau)

Roerstaafje FSC® hout (berken)

Stirrer FSC® wood (birch)

Rührstäbchen FSC® Holz (Birke)

Spatule FSC® bois (bouleau)

Roerstaafje FSC® hout (berken)

Stirrer FSC® wood (birch)

Rührstäbchen FSC® Holz (Birke)

Spatule FSC® bois (bouleau)

Roerstaafje FSC® hout extra dik (berken)

Stirrer FSC® wood extra thick (birch)

Rührstäbchen FSC® Holz extra dick (Birke)

Spatule FSC® bois très épais (bouleau)

art. nr. 62004 178 x 6 x 1,3 mm 500 pcs box  12

art. nr. 62006 140 x 5 x 1,2 mm 1000 pcs box  12

art. nr. 62012 110 x 5 x 1 mm 2000 pcs dispenser box  12

art. nr. 62007 140 x 6,5 x 2,3 mm  1000 pcs box  12



Roerstaafje papier (FSC®) kraft

Stirrer paper (FSC®) kraft 

Rührstäbchen Papier (FSC®) kraft

Spatule en papier (FSC®) kraft

art. nr. 62080 110 x 6 mm 500 pcs dispenser box  12
art. nr. 62084 140 x 6 mm 500 pcs dispenser box  12

Roerstaafje papier (FSC®) wit

Stirrer paper (FSC®) white

Rührstäbchen Papier (FSC®) weiss

Spatule en papier (FSC®) blanc

art. nr. 62070 110 x 6 mm 500 pcs dispenser box  12
art. nr. 62074 140 x 6 mm 500 pcs dispenser box  12

art. nr. 62050 110 x 7 x 1,3 mm 1000 pcs box  12
art. nr. 62054 140 x 7 x 1,3 mm 500 pcs box  12

Roerstaafje FSC® hout “wave” (berken)

Stirrer FSC® wood “wave” (birch)

Rührstäbchen FSC® Holz “wave” (Birke)

Spatule FSC® bois “wave” (bouleau)

NEW

NEW

NEW
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Vetdicht papieren zakje News Paper 2 open zijdes

Grease proof paper bag News Paper 2 sides open

Fettdichte Papiertüten News Paper 2 Seiten offen 

Sac de papier sulfurisé News Paper 2 côtés ouverts

Vetdicht papier News Paper

Grease proof paper News Paper

Fettdichte Papier News Paper

Papier sulfurisé News Paper

art. nr. 53020 130 x 150 mm 300 pcs box  12

art. nr. 53010 300 x 300 mm  300 pcs box  6

Vetdicht papieren zakje News Paper 2 open zijdes

Grease proof paper bag News Paper 2 sides open

Fettdichte Papiertüten News Paper 2 Seiten offen

Sulfurisé sac de papier News Paper 2 côtés ouverts

art. nr. 53022 170 x 170 mm 300 pcs box  12

Kipmanchet wit

Chicken cuff white

Huhn Manchette weiss

Manchette de poulet blanc

art. nr. 35049 ø 20 x 40 mm 200 pcs box  12

Kassablok met carbon 50 vel ongenummerd

Register bloc with carbonpaper 50 pages not numbered

Kassenbuch mit Kohlenstoff 50 nicht numm. Blättern

Carnet de caisse avec carbon 50 feuilles non-numéroté 

Kassablok met carbon 50 vel genummerd

Register bloc with carbon paper 50 pages numbered

Kassenbuch mit Kohlenstoff 50 nummerierten Blättern

Carnet de caisse avec carbon 50 feuilles numéroté 

art. nr. 80000 shrink à 10 blocks   12

art. nr. 80002 shrink à 10 blocks   12
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Prikkers

Picks

Picker

Pique

36
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Knoopprikker bamboe zwart

Knot pick bamboo black

Knotenpicker Bambus schwarz

Pique noeud bambou noir

art. nr. 31005 60 mm 200 pcs box  12
art. nr. 31007 100 mm 200 pcs box  12
art. nr. 31009 150 mm 200 pcs box  12

Knoopprikker bamboe 

Knot pick bamboo 

Knotenpicker Bambus 

Pique noeud bambou 

art. nr. 31015   60 mm 250 pcs box  12
art. nr. 31017 100 mm 250 pcs box  12
art. nr. 31019 150 mm 250 pcs box  12
art. nr. 31021 180 mm 250 pcs box  12

Prikker bamboe met krul

Pick bamboo with curl

Picker Bambus mit curl

Pique bambou avec curl

art. nr. 31060   90 mm 100 pcs box  12
art. nr. 31062 120 mm 100 pcs box  12

Prikker bamboe met krul zwart

Pick bamboo with curl black

Picker Bambus mit curl schwarz

Pique bambou avec curl noir

art. nr. 31070   90 mm 100 pcs box  12
art. nr. 31072 120 mm 100 pcs box  12

Prikker bamboe triple 

Pick bamboo triple

Picker Bambus triple

Pique bambou triple

art. nr. 31146 90 mm 150 pcs box  12
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Prikker bamboe pijl ‘gluten free’

Pick bamboo arrow ‘gluten free’

Picker Bambus Pfeil ‘gluten free’

Pique bambou flèche ‘gluten free’

art. nr. 31103 90 mm 250 pcs box  12

Prikker bamboe pin

Pick bamboo pin

Picker Bambus pin

Pique bambou pin

art. nr. 31023   70 mm 250 pcs box  12
art. nr. 31025   90 mm 250 pcs box  12
art. nr. 31027 120 mm 250 pcs box  12
art. nr. 31029 150 mm 250 pcs box  12
art. nr. 31031 180 mm 250 pcs box  12
art. nr. 31032 210 mm 250 pcs box  12
art. nr. 31033 250 mm 250 pcs box  12
art. nr. 31034 300 mm 100 pcs box  12

Prikker bamboe pin

Pick bamboo pin

Picker Bambus pin

Pique bambou pin

art. nr. 30025B   90 mm 250 pcs bag  24
art. nr. 30027B 120 mm 250 pcs bag  24
art. nr. 30029B 150 mm 250 pcs bag  24
art. nr. 30031B 180 mm 250 pcs bag  24
art. nr. 30033B 250 mm 250 pcs bag  24

Prikker met zwart krijtbordje

Pick with black chalkboard

Picker mit Kreidetafel 

Pique avec ardoise 

art. nr. 31120 35 x 25 / 90 mm 100 pcs box  12

Vork 2-tands bamboe 

Fork 2-point bamboo

Gabel 2-zahn Bambus

Fourchettes 2-dents bambou

art. nr. 31043 90 mm  250 pcs box  12
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Prikker bamboe met Smiley

Pick bamboo with Smiley

Picker Bambus mit Smiley

Pique bambou avec Smiley

Prikker bamboe oriëntal 

Pick bamboo oriëntal 

Picker Bambus oriëntal

Pique bambou oriëntal

art. nr. 31174 120 mm 150 pcs box  12

art. nr. 31047 120 mm 100 pcs box  12

Prikker bamboe, zwart met bloem  

Pick bamboo, black with flower

Picker Bambus, schwarz mit Blume

Pique bambou, noir avec fleur

Prikker bamboe, rood met bloem  

Pick bamboo, red with flower

Picker Bambus, rot mit Blume

Pique bambou, rouge avec fleur

art. nr. 31163 90 mm 200 pcs box  12

art. nr. 31165 120 mm 200 pcs box  12

Prikker bamboe Mexicaans

Pick bamboo Mexican 

Picker Bambus Mexiko

Pique bambou du Mexique

art. nr. 31042 120 mm 200 pcs box  12
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Prikker bamboe, zwart met kleine rode bol

Pick bamboo, black with small red ball

Picker Bambus, schwarz mit kleine roten Kugel

Pique bambou, noir avec petit ballon rouge

Prikker bamboe met kleine zwarte bol

Pick bamboo with small black ball 

Picker Bambus mit kleine schwarzen Kugel 

Pique bambou avec petit ballon noir 

art. nr. 31049 70 mm 250 pcs box  12

art. nr. 31044 100 mm 250 pcs box  12

Prikker bamboe met oranje bol

Pick bamboo with orange ball 

Picker Bambus mit orange Kugel

Pique bambou avec ballon orange

art. nr. 31040 120 mm 200 pcs box  12

Prikker bamboe met bol assorti

Pick bamboo with ball assorti

Picker Bambus mit Kugel assorti 

Pique bambou avec ballon assorti

art. nr. 31046 120 mm  200 pcs box  12

Prikker bamboe met zwarte bol 

Pick bamboo with black ball 

Picker Bambus mit schwarzen Kugel

Pique bambou avec ballon noir

art. nr. 31045 120 mm 250 pcs box  12
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Prikker bamboe gespikkeld

Pick bamboo speckled

Picker Bambus bepunkt 

Pique bambou souillé

art. nr. 31084 80 mm 500 pcs box  12

Prikker bamboe vierkant

Pick bamboo square

Picker Bambus viereck

Pique bambou carré

art. nr. 33023 60 mm x 2.2 mm  500 pcs box  12

Prikker bamboe driehoek 

Pick bamboo triangle

Picker Bambus dreieck

Pique bambou triangle 

art. nr. 33026 90 mm 200 pcs box  12

Prikker bamboe maiskolf

Pick bamboo corncob

Picker Bambus Maïskolben

Pique bambou maïs

art. nr. 31050 Ø 5 x 125 mm 250 pcs box  12
art. nr. 31052 Ø 5 x 180 mm 200 pcs box  12
art. nr. 31054 Ø 5 x 300 mm 100 pcs box  12

Rond stokje hout (FSC®)

Round stick wood (FSC®)

Rund Stöckchen Holz (FSC®)

Autour de bâton bois (FSC®)

art. nr. 33028 ø 4,5 x 110 mm 200 pcs box  12
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Cocktailprikker hout (berken)

Cocktail pick wood (birch)

Cocktailer Picker Holz (Birke)

Pique cocktail bois (bouleau)

Cocktailprikker FSC® hout (berken)

Cocktail pick FSC® wood (birch)

Cocktailer Picker FSC® Holz (Birke)

Pique cocktail FSC® bois (bouleau)

Tandenstoker FSC® hout, 2 punts, per stuk verpakt (berken)

Toothpick FSC® wood, 2 points, packed per piece (birch)

Zahnstocher FSC® Holz, 2 Spitze, einzeln verpackt (Birke)

Cure-dents FSC® bois, 2 points, emballée par pièce (bouleau)

Cocktailprikker FSC® hout (berken)

Cocktail pick FSC® wood (birch)

Cocktailer Picker FSC® Holz (Birke)

Pique cocktail FSC® bois (bouleau)

art. nr. 33000 ø 2 x 65 mm 72 x 100 pcs box  10

art. nr. 33010 60 mm 5 x 1000 pcs shrink  10

art. nr. 37002 65 mm  1000 pcs dispenser box  12

art. nr. 33002 ø 2 x 65 mm 2500 pcs dispenser box  12

NEW
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Frills wit papier

Frills white paper

Cocktail Spiesse Papier weiss

Frills blanc papier

Steakmarker bleu (rare)

Steakmarker saignant (medium rare)

Steakmarker à point (medium)

Steakmarker bien cuit (well done)

Steakmarker bamboe bleu (rare)

Steakmarker bamboo saignant (medium rare)

Steakmarker Bambus à point (medium)

Steakmarker bambou bien cuit (well done)

Satéprikker bamboe 

Skewer bamboo

Bambus Spiesse

Brochettes en bambou

Satéprikker bamboe in krimp

Skewer bamboo in shrink

Bambus Spiesse in shrink

Brochettes en bambou in shrink

art. nr. 35016   68 mm 1000 pcs box  12
art. nr. 35017   80 mm 1000 pcs box  12

art. nr. 35026 (bleu) 90 mm 250 pcs box  12
art. nr. 35028 (saignant) 90 mm 250 pcs box  12
art. nr. 35022 (à point) 90 mm 250 pcs box  12
art. nr. 35024 (bien cuit) 90 mm 250 pcs box  12

art. nr. 35044 (bleu) 90 mm 100 pcs box  12
art. nr. 35046 (saignant) 90 mm 100 pcs box  12
art. nr. 35040 (à point) 90mm 100 pcs box  12
art. nr. 35042 (bien cuit) 90 mm 100 pcs box  12

art. nr. 30000 Ø 2,5 mm / 15 cm 200 pcs roll  125
art. nr. 30003 Ø 2,5 mm / 18 cm 200 pcs roll  125
art. nr. 30006 Ø 3 mm / 20 cm 200 pcs roll  50
art. nr. 30009 Ø 3 mm / 25 cm 200 pcs roll  50
art. nr. 30012 Ø 3 mm / 30 cm 200 pcs roll  50

art. nr. 30001 Ø 2,5 mm / 15 cm 200 pcs x 10 roll  10
art. nr. 30004 Ø 2,5 mm / 18 cm 200 pcs x 10 roll  10
art. nr. 30007 Ø 3 mm / 20 cm 200 pcs x 5 roll  10
art. nr. 30010 Ø 3 mm / 25 cm 200 pcs x 5 roll  10
art. nr. 30013 Ø 3 mm / 30 cm 200 pcs x 5 roll  10
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Vlagprikker Amsterdam

Flag pick Amsterdam

Fahnenpicker Amsterdam

Pique drapeau Amsterdam

art. nr. 35003  500 pcs box  12

art. nr. 35000  5 x 144 pcs shrink  20

Vlagprikker Nederland

Flag pick Netherlands

Fahnenpicker Niederlande

Pique drapeau Pays-Bas

Vlagprikker Nederland wapperend

Flag pick Netherlands waving

Fahnenpicker Niederlande wehend

Pique drapeau Pays-Bas flottant

art. nr. 35004  5 x 144 pcs shrink   20

Vlagprikker Friesland wapperend

Flag pick Friesland waving

Fahnenpicker Friesland wehend

Pique drapeau Friesland flottant

art. nr. 35007  5 x 144 pcs shrink  20

Vlagprikker ‘Oud Hollands’ 

Flag pick ‘Old Dutch’

Fahnenpicker ‘Alt Holland’

Pique drapeau  ‘Néerlandais Vieux’

art. nr. 35001  5 x 144 pcs shrink  20
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Vlagprikker wit

Flag pick white

Fahnenpicker weiss

Pique drapeau blanc 

art. nr. 35012  500 pcs box  24

Vlagprikker België wapperend

Flag pick Belgium waving

Fahnenpicker Belgien wehend

Pique drapeau Belgique flottant

art. nr. 35008  5 x 144 pcs shrink   20

Vlagprikker Italië wapperend

Flag pick Italy waving

Fahnenpicker Italien wehend

Pique drapeau Italie flottant

art. nr. 35010  5 x 144 pcs shrink   20

Vlagprikker Frankrijk wapperend

Flag pick France waving

Fahnenpicker Frankreich wehend

Pique drapeau France flottant

art. nr. 35009  5 x 144 pcs shrink   20

Vlagprikker Duitsland wapperend 

Flag pick Germany waving

Fahnenpicker Deutschland wehend

Pique drapeau Allemagne flottant

art. nr. 35011  5 x 144 pcs shrink   20
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Parasol (FSC®)

Parasol (FSC®)

Schirmchen (FSC®)

Parasol (FSC®)

Vlagprikker Internationaal 

Flag pick International 

Fahnenpicker International 

Pique drapeau International 

Vlagprikker USA wapperend

Flag USA waving

Fahnenpicker  USA wehend

Pique drapeau USA flottant

Showboard bamboe (voor max.120 prikkers)

Show board bamboo (for max. 120 picks)

Präsentier Platte Bambus (für max. 120 Pickers)

Plateau pour pique bambou (pour max. 120 pique)

art. nr. 42000 Ø 80 x 100 mm 150 pcs box  12

art. nr. 35002  5 x 144 pcs shrink  20

art. nr. 35015  5 x 144 pcs shrink   20

art. nr. 50032 350 x 250 x 25 mm 1 pc  2



Rietjes

Straws

Trinkhalme

Pailles
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In deze catalogus zult u geen plastic rietjes meer aantreffen.
Vanwege de plastic ban wetgeving die waarschijnlijk in juli 2021 
ingaat, hebben we ervoor gekozen om onze voorraad plastic artikelen 
niet meer aan te vullen. Hierdoor zijn een groot aantal plastic rietjes 
nu al niet meer leverbaar. Voor de plastic rietjes waar we nu nog wel 
voorraad van hebben geldt: op is op. 

Mocht u vragen hebben over onze voorraad plastic rietjes bel ons dan 
gerust op +31 318-711048. Wij kunnen u dan informeren welke rietjes 
nog op voorraad zijn. Of we kunnen u desgewenst een alternatief rietje 
aanbieden.

As you will notice, this catalogue no longer contains plastic straws. 
Due to the plastic ban legislation which will probably be introduced in 
July 2021, we have chosen not to replenish our stock of plastic straws. 
Because of this, a large number of plastic straws are no longer available. 
For the plastic straws that we still have, stocks will be sold off. 

If you have any questions about our stock of plastic straws, please call 
us at + 31 318-711048. We can then inform you which straws are still 
in stock or offer you an alternative straw if desired.

Vous ne trouverez plus de pailles en plastique dans le présent cata-
logue. Dans le contexte du décret sur l’interdiction des plastiques à 
usage unique dont l’entrée en vigueur est prévue pour juillet 2021, 
nous avons décidé de ne plus compléter notre stock d’articles en 
plastique. Par conséquent, un grand nombre de pailles en plastique ne 
sont déjà plus disponibles à la livraison. Et en ce qui concerne le stock 
encore disponible, nous appliquons le principe ´ÉPUISÉ = ÉPUISÉ’.

Si vous avez des questions sur le stock restant de pailles en plastique, 
n’hésitez pas à nous appeler au +31 318 71 10 48. Nous pourrons alors 
vous renseigner sur l’état du stock ou vous proposer une paille  
alternative si vous le souhaitez.

In diesem Katalog finden Sie keine Plastikstrohhalme mehr.
Aufgrund des für Juli 2021 geplanten Einwegplastikverbot haben wir 
uns entschieden, unseren Bestand an Plastikartikeln nicht aufzufüllen. 
Aus diesem Grund ist eine große Anzahl von Kunststoffstrohhalmen 
nicht mehr erhältlich. Für die Plastikstrohhalme, die wir noch auf 
Lager haben, gilt: weg ist weg. 

Wenn Sie Fragen zu unserem Lagerbestand an Plastikstrohhalme 
haben, rufen Sie uns bitte unter +31 318-711048 an. Wir können Ihnen 
dann mitteilen, welche Strohhalme noch auf Lager sind. Auf Wunsch 
können wir Ihnen auch alternative Strohhalme anbieten. 

NEW

NEW

art. nr. 20820 ø 6 mm / 23,5 cm 12 pcs box  12

Gebogen rietje RVS assorti

Bended straw stainless steel assorti

Gebogenes Strohalme Edelstahl assorti

Paille incurvée en acier inoxydable 

art. nr. 20810 ø 8 mm / 15 cm 12 pcs box  12

Drinkrietje RVS zwart

Straight straw stainless steel black

Trinkhalm Edelstahl schwarz

Paille en inox noir

 
20oC

 
20oC

PLASTIC - PLASTICS - PLASTIQUE - PLASTIK 

RVS rietjes zijn perfect voor dagelijks gebruik en zijn een duurzaam 
alternatief voor plastic rietjes. De RVS rietjes zijn herbruikbaar en 
worden geleverd inclusief een schoonmaak borsteltje en zijn vaatwasser 
bestendig. Verkrijgbaar in verschillende kleuren, maten en vormen.
RVS rietjes zijn niet geschikt voor gebruik in warme dranken. 

Stainless steel straws are perfect for daily use and a durable  
alternative for plastic straws. Our stainless steel straws are re-usable, 
come with a cleaning brush and they are dishwasher-proof.  
These straws are not suitable for use in hot drinks. 

Les pailles en inox conviennent à un usage quotidien et constituent 
de ce fait une alternative durable aux pailles en plastique. Elles sont 
fournies avec un petit goupillon pour le nettoyage et supportent 
parfaitement le lave-vaisselle. Les pailles en inox ne sont pas com-
patibles avec les boissons chaudes.

Edelstahl-Strohhalme sind perfekt für den täglichen Gebrauch und 
eine dauerhafte Alternative zu Plastikstrohhalmen. Die Trinkhalme 
aus Edelstahl werden mit einer Reinigungsbürste geliefert und sind 
spülmaschinenfest. Edelstahl-Strohhalme sind nicht für den Einsatz 
in heißen Getränken geeignet. 
 

RVS - STAINLESS STEEL - INOX - EDELSTAHL



Rieten rietjes zijn gemaakt van rietstengels. Ze hebben een  
natuurlijke uitstraling, zijn eco-friendly, composteerbaar en een 
perfect alternatief voor plastic rietjes. Bovendien is riet een stevig 
materiaal en heeft het geen smaakafgifte.
De rieten rietjes zijn te gebruiken in drankjes tot 70°C.

Reed straws are made of reed stems. They have a natural look, 
are eco-friendly, compostable and a perfect alternative for plastic 
straws. Moreover, reed is a strong material and does not alter the 
taste of the drink.
These straws can be used in drinks up to 70°C.

Les pailles en roseau sont fabriquées à partir de la tige  
du roseau. Elles véhiculent une image très naturelle, sont  
écologiques, compostables et constituent une alternative  
parfaite aux pailles en plastique. Qui plus est, le roseau est  
un matériau très solide et parfaitement insipide.
Les pailles en roseau se prêtent aux boissons dont la  
température n’excède pas 70°C.

Schilftrinkhalme werden aus Schilfrohrstielen hergestellt.  
Sie sehen natürlich aus, sind umweltfreundlich, kompostierbar 
und eine perfekte Alternative zu Plastikstrohhalmen. Außerdem 
ist Schilf ein robustes Material und gibt keine Aromen frei.
Die Strohhalme können in Getränken bis 70°C verwendet werden.

Bamboe rietjes zijn een duurzaam alternatief voor plastic rietjes.  
Onze bamboe rietjes herken je aan de natuurlijke groeinerven.  
Wij vinden deze eigenschappen juist prachtig en kenmerkend voor 
bamboe dus dit hebben we zo gelaten. Natuurlijker krijg je ze niet!
De bamboe rietjes zijn te gebruiken in drankjes tot 70°C.

Bamboo straws are a sustainable alternative to plastic straws.  
Our bamboo straws are recognizable by their natural growth lines.  
We find these characteristics beautiful and characteristic for bamboo 
and have therefore left them untouched. You don’t get it more natural 
than that! These bamboo straws can be used in drinks up to 70°C.

Les pailles en bambou sont une alternative durable aux pailles en 
plastique. Nos pailles en bambou se distinguent par leurs nervures 
naturelles de croissance. Nous trouvons ce look absolument superbe 
et très représentatif du bambou. C’est pourquoi nous l’avons  
conservé. Difficile de faire plus naturel! Les pailles en bambou 
conviennent aux boissons jusqu’à 70°C.

Bambushalme sind eine nachhaltige Alternative zu Plastik-
strohhalmen. Unsere Bambusstrohhalme sind an ihren natürlichen 
Wachstumsadern erkennbar. Wir finden diese Eigenschaften schön 
und charakteristisch für Bambus, also haben wir sie so gelassen, 
wie sie sind. Natürlicher geht nicht! Die Bambusstrohhalme können 
in Getränken bis 70°C verwendet werden.
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NEW

NEW

art. nr. 20080 ø 6-8 mm / 14 cm 50 pcs box   12
art. nr. 20086 ø 6-8 mm / 20 cm 50 pcs box   12
art. nr. 20092 ø 6-8 mm / 25 cm 50 pcs box   12

art. nr. 20058 ø 10 mm / 15cm 25 pcs box  12
art. nr. 20060 ø 10 mm / 18cm 25 pcs box  12
art. nr. 20062 ø 10 mm / 21 cm 25 pcs box  12
art. nr. 20064 ø 10 mm / 24 cm 25 pcs box  12

Drinkrietje riet

Straight straw reed 

Trinkhalm Schilf

Paille roseaux

Drinkrietje bamboe

Straight straw bamboo

Trinkhalm Bambus

Paille bambou

 
70oC

 
70oC

RIET - REED - ROSEAUX - SCHILF

BAMBOE - BAMBOO - BAMBOU - BAMBUS 
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Onze papieren rietjes zijn verkrijgbaar in drie varianten: recht, 
buig- en lepelrietjes. Uiteraard zijn ze gemaakt van FSC®-papier 
onder de noemer FSC® Mix 70%. In prachtige kleuren en dessins 
en een perfect alternatief voor plastic rietjes.

Our paper straws are now available in three versions: straight, 
flexible and spoon-shaped. Of course made of FSC® paper 
under the name FSC® Mix 70%. With their beautiful colours and 
patterns, they are a perfect alternative to plastic straws.

Nos pailles en papier se déclinent désormais en trois versions: 
droites, avec col flexible ou avec embout en forme de cuiller. Elles 
sont évidemment fabriquées à partir de papier certifié FSC®, sous 
le nom de FSC® Mix 70%. Elles sont proposées en divers coloris et 
motifs et se substituent idéalement aux pailles en plastique.

Unsere Papierstrohhalme sind inzwischen in drei Versionen  
erhältlich: gerade, gebogene und löffelförmige Strohhalme.  
Natürlich aus FSC®-Papier unter dem Namen FSC® Mix 70%.  
In schönen Farben und Designs und eine perfekte  
Alternative zu den Plastikstrohhalmen.

Drinkrietje papier (FSC®) zwart

Straight straw paper (FSC®) black

Trinkhalm Papier (FSC®) schwarz

Paille papier (FSC®) noir

Drinkrietje papier (FSC®) zwart

Straight straw paper (FSC®) black

Trinkhalm Papier (FSC®) schwarz

Paille papier (FSC®) noir

Drinkrietje papier (FSC®) zwart

Straight straw paper (FSC®) black

Trinkhalm Papier (FSC®) schwarz

Paille papier (FSC®) noir

art. nr. 20606 ø 8 mm / 15 cm 200 pcs bag   24

art. nr. 20610 ø 6 mm / 20 cm 200 pcs bag   24

art. nr. 20614 ø 8 mm / 24 cm 100 pcs bag   24

 
70oC

 
70oC

 
70oC

PAPIER - PAPER - PAPIER - PAPIER 



 
70oC

 
70oC

 
70oC

51

Drinkrietje papier (FSC®) kraft

Straight straw paper (FSC®) kraft

Trinkhalm Papier (FSC®) kraft

Paille papier (FSC®) kraft

art. nr. 20618 ø 6 mm / 20 cm 200 pcs bag   24

art. nr. 20622 ø 8 mm / 24 cm 100 pcs bag   24

art. nr. 20640 ø 10 mm / 24 cm 100 pcs bag   24

art. nr. 20650 ø 6 mm / 24 cm  100 pcs bag  24

Drinkrietje papier (FSC®) kraft

Straight straw paper (FSC®) kraft

Trinkhalm Papier (FSC®) kraft

Paille papier (FSC®) kraft

Drinkrietje papier (FSC®) assorti

Straight straw paper (FSC®) assorti

Trinkhalm Papier (FSC®) assorti

Paille papier (FSC®) assorti

Lepelrietje papier (FSC®) assorti

Spoon straw paper (FSC®) assorti

Löffel-halm Papier (FSC®) assorti

Paille Cuillere papier (FSC®) assorti

 
70oC

NEW
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Drinkrietje papier (FSC®) streep assorti

Straight straw paper (FSC®) stripe assorti

Trinkhalm Papier (FSC®) gestreift assorti

Paille papier (FSC®) lignée assorti

Drinkrietje papier (FSC®) streep RWB

Straight straw paper (FSC®) stripe RWB

Trinkhalm Papier (FSC®) gestreift RWB

Paille papier (FSC®) lignée RBB

art. nr. 20634 ø 6 mm / 23 cm 100 pcs bag   24

art. nr. 20630 ø 8 mm / 23 cm 100 pcs bag   24

 
70oC

 
70oC

 
70oC

 
70oC

Drinkrietje papier (FSC®) zwart/wit assorti 

Straight straw paper (FSC®) black/white assorti 

Trinkhalm Papier (FSC®) schwarz/weiss assorti 

Paille papier (FSC®) noir/blanc assorti

art. nr. 20644 ø 6 mm / 20 cm 200 pcs bag   24

Drinkrietje papier (FSC®) bamboe look

Straight straw paper (FSC®) bamboo look

Trinkhalm Papier (FSC®) Bambus look

Paille papier (FSC®) bambou look

art. nr. 20648 ø 6 mm / 20 cm 200 pcs bag   24



art. nr. 22604 ø 6 mm / 21 cm 200 pcs bag  24

Buigrietje papier (FSC®) zwart

Flexible straw paper (FSC®) black

Flexhalm Papier (FSC®) schwarz

Paille pli papier (FSC®) noir

NEW
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Buigrietje papier (FSC®) zwart

Flexible straw paper (FSC®) black

Flexhalm Papier (FSC®) schwarz

Paille pli papier (FSC®) noir

art. nr. 22612 ø 8 mm / 21 cm 100 pcs bag  24

Buigrietje papier (FSC®) zwart

Flexible straw paper (FSC®) black

Flexhalm Papier (FSC®) schwarz

Paille pli papier (FSC®) noir

art. nr. 22608 ø 6 mm / 24 cm 200 pcs bag  24

NEW

NEW

 
70oC

 
70oC

 
70oC
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NEW

NEW

NEW

NEW

Buigrietje papier (FSC®) kraft

Flexible straw paper (FSC®) kraft

Flexhalm Papier (FSC®) kraft

Paille pli papier (FSC®) kraft

art. nr. 22620 ø 6 mm / 24 cm 200 pcs bag  24

art. nr. 22628 ø 6 mm / 24 cm 200 pcs bag  24

Buigrietje papier (FSC®) streep assorti

Flexible straw paper (FSC®) stripe assorti

Flexhalm Papier (FSC®) gestreift assorti

Paille pli papier (FSC®) lignée assorti

art. nr. 22632 ø 8 mm / 24 cm 100 pcs bag  24

art. nr. 22640 ø 7 mm / 24 cm 100 pcs bag  24

Buigrietje papier (FSC®) assorti

Flexible straw paper (FSC®) assorti

Flexhalm Papier (FSC®) assorti

Paille pli papier (FSC®) assorti

Buigrietje papier (FSC®) bamboe look

Flexible straw paper (FSC®) bamboo look

Flexhalm Papier (FSC®) Bambus look

Paille pli papier (FSC®) bambou look

 
70oC

 
70oC

 
70oC

 
70oC



Buigrietje Bio PLA zwart

Flexible straw Bio PLA black

Flexhalm Bio PLA schwarz

Paille pli Bio PLA noir 

art. nr. 20410 ø 5 mm / 24 cm 250 pcs bag  20

Drinkrietje Bio PLA transparant

Straight straw Bio PLA transparent

Trinkhalm Bio PLA transparent

Paille Bio PLA transparente

art. nr. 20510 ø 6 mm / 21 cm 250 pcs bag  20

 
40oC

 
40oC
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PLA rietjes zijn gemaakt van natuurlijke grondstoffen uit maiszet-
meel, suikerbiet of suikerriet. PLA rietjes dienen droog bewaard te 
worden bij een temperatuur van maximaal 40°C en kunnen gebruikt 
worden in dranken die niet warmer zijn dan 40°C. PLA is volledig 
composteerbaar. PLA rietjes zullen onder de plastic ban wetgeving 
vallen die waarschijnlijk vanaf juli 2021 ingaat, aangezien ze niet 
snel genoeg afbreken en daardoor alsnog een bedreiging vormen 
voor het milieu. Op termijn zullen deze rietjes daarom uit ons  
assortiment gaan.

PLA straws are made of natural raw materials from corn-starch, 
sugar beet or sugar cane. These straws must be stored dry at a  
temperature below 40°C and can be used in drinks that are not  
warmer than 40°C. PLA is fully compostable. PLA straws will fall 
under the plastic ban legislation which will probably be introduced in 
July 2021, as they do not break down quickly enough and therefore 
still pose a threat to the environment. In the long run, these straws 
will therefore disappear from our assortment.

Les pailles PLA sont fabriquées à partir de matières premières 
naturelles dérivées de la farine de maïs, de la betterave sucrière et de 
la canne à sucre. Les pailles PLA doivent être conservées au sec à une 
température inférieure à 40°C. Elles se prêtent à toutes les boissons 
dont la température n’excède pas 40°C. Le PLA est 100% biodégradable. 
En juillet 2021, les pailles PLA seront toutefois visées par le décret 
sur l’interdiction des plastiques à usage unique sous prétexte que leur 
biodégradation est trop lente et qu’elles restent donc une menace pour 
l’environnement. D’où notre décision de les supprimer à plus ou moins 
court terme de notre assortiment.

PLA-Strohhalme werden aus natürlichen Rohstoffen aus Maisstärke, 
Zuckerrüben oder Zuckerrohr hergestellt. PLA-Strohhalme sollten 
trocken bei einer Temperatur von nicht mehr als 40°C gelagert  werden 
und können in Getränken verwendet werden, die nicht wärmer als 40°C 
sind. PLA ist vollständig kompostierbar. PLA-Strohhalme werden bis 
Juli 2021 unter das Einwegplastik-Verbot fallen, da sie sich nicht schnell 
genug zersetzen und somit immer noch eine Bedrohung für die Umwelt 
darstellen. Auf lange Sicht werden diese Strohhalme daher aus unserem 
Sortiment verschwinden.

PLA
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40oC

 
40oC

Drinkrietje Bio PLA zwart 

Straight straw Bio PLA black 

Trinkhalm Bio PLA schwarz 

Paille Bio PLA noir

art. nr. 20522 ø 7 mm / 14 cm 250 pcs bag  20

art. nr. 20528 ø 7 mm / 21 cm 250 pcs bag  20

Drinkrietje Bio PLA zwart 

Straight straw Bio PLA black 

Trinkhalm Bio PLA schwarz 

Paille Bio PLA noir

 
40oC

 
40oC

art. nr. 20530 ø 6 mm / 24 cm 250 pcs bag  20

art. nr. 20532 ø 8 mm / 25 cm 250 pcs bag  20

Drinkrietje Bio PLA zwart 

Straight straw Bio PLA black 

Trinkhalm Bio PLA schwarz 

Paille Bio PLA noir

Drinkrietje Bio PLA zwart 

Straight straw Bio PLA black 

Trinkhalm Bio PLA schwarz 

Paille Bio PLA noir



 Bestek

 Cutlery

 Besteck

 Couverts
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Vork bamboe

Fork bamboo 

Gabel Bambus 

Fourchette bambou

art. nr. 60060 170 mm 50 pcs box  12

Eetstokjes bamboe normaal

Chopsticks bamboo regular

Chopsticks Bambus normal

Chopsticks bambou normal

art. nr. 60009 210 mm 100 pcs box  12

Lepel bamboe 

Spoon bamboo

Löffel Bambus

Cuillère bambou

art. nr. 60064 170 mm 50 pcs box  12

Mes bamboe

Knife bamboo

Messer Bambus 

Couteau bambou

art. nr. 60062 170 mm 50 pcs box  12

 
85oC

 
85oC

 
85oC
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Vork bamboe

Fork bamboo 

Gabel Bambus 

Fourchette bambou

art. nr. 31108 90 mm 30 pcs box  12

Lepel bamboe 

Spoon bamboo

Löffel Bambus

Cuillère bambou

art. nr. 31110 90 mm 30 pcs box  12

Mes bamboe

Knife bamboo

Messer Bambus 

Couteau bambou

Roerstaafje bamboe

Stirrer bamboo

Rührstäbchen Bambus

Spatule en bambou

art. nr. 31112 90 mm 30 pcs box  12

art. nr. 62026 110 x 5 x 1 mm 1000 pcs box  12
art. nr. 62030 140 x 5 x 1 mm 1000 pcs box  12

NEW
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Vork FSC® hout (berken)

Fork FSC® wood (birch)

Gabel FSC® Holz (Birke)

Fourchette FSC® bois (bouleau)

Fritesvorkje FSC® hout (berken)

French fries fork FSC® wood (birch)

Pommes Gabel FSC® Holz (Birke)

Fourchette frites FSC® bois (bouleau)

Lepel FSC® hout (berken)

Spoon FSC® wood (birch)

Löffel FSC® Holz (Birke)

Cuillère FSC® bois (bouleau)

Mes FSC® hout (berken)

Knife FSC® wood (birch)

Messer FSC®Holz (Birke)

Couteau FSC® bois (bouleau)

art. nr. 60001 160 mm 100 pcs box  12
art. nr. 60001B 160 mm 100 pcs bag  24

art. nr. 60000 85 mm 2000 pcs dispenser box  6
art. nr. 60011 140 mm 1000 pcs dispenser box  6

art. nr. 60005 160 mm 100 pcs box  12
art. nr. 60005B 160 mm 100 pcs bag  24

art. nr. 60003 165 mm 100 pcs box  12
art. nr. 60003B 165 mm 100 pcs bag  24



Lepeltje FSC® hout (berken)

Spoon FSC® wood (birch)

Löffel FSC® Holz (Birke)

Cuillère FSC® bois (bouleau)

art. nr. 60018 110 mm 200 pcs box   12

IJslepeltje FSC® hout (berken)

Ice cream spoon FSC® wood (birch)

Eislöffel FSC® Holz (Birke)

Cuillère glace FSC® bois (bouleau)

art. nr. 60002 95 mm 3 x 100 pcs box  12

Lepeltje FSC® hout (berken)

Spoon FSC® wood (birch)

Löffel FSC® Holz (Birke)

Cuillère FSC® bois (bouleau)

art. nr. 60004 100 mm 3 x 100 pcs box  12
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NEW

NEW

Roerstaafje FSC® hout “wave” (berken)

Stirrer FSC® wood “wave” (birch)

Rührstäbchen FSC® Holz “wave” (Birke)

Spatule FSC® bois “wave” (bouleau)

art. nr. 62050 110 x 7 x 1,3 mm 1000 pcs box  12
art. nr. 62054 140 x 7 x 1,3 mm 500 pcs box  12

Roerstaafje FSC® hout (berken)

Stirrer FSC® wood (birch)

Rührstäbchen FSC® Holz (Birke)

Spatule FSC® bois (bouleau)

Roerstaafje FSC® hout extra dik (berken)

Stirrer FSC® wood extra thick (birch)

Rührstäbchen FSC® Holz extra dick (Birke)

Spatule FSC® bois très épais (bouleau)

Roerstaafje bamboe

Stirrer bamboo

Rührstäbchen Bambus

Spatule en bambou

art. nr. 62012 110 x 5 x 1 mm 2000 pcs dispenser box  12
art. nr. 62006 140 x 5 x 1,2 mm 1000 pcs box  12
art. nr. 62004 178 x 6 x 1,3 mm 500 pcs box  12

art. nr. 62007 140 x 6,5 x 2,3 mm  1000 pcs box  12

art. nr. 62026 110 x 5 x 1 mm  1000 pcs box  12
art. nr. 62030 140 x 5 x 1 mm  1000 pcs box  12



Roerstaafje papier (FSC®) kraft

Stirrer paper (FSC®) kraft 

Rührstäbchen Papier (FSC®) kraft

Spatule en papier (FSC®) kraft

art. nr. 62080 110 x 6 mm 500 pcs dispenser box  12
art. nr. 62084 140 x 6 mm 500 pcs dispenser box  12

Roerstaafje papier (FSC®) wit

Stirrer paper (FSC®) white

Rührstäbchen Papier (FSC®) weiss

Spatule en papier (FSC®) blanc

art. nr. 62070 110 x 6 mm 500 pcs dispenser box  12
art. nr. 62074 140 x 6 mm 500 pcs dispenser box  12

NEW

NEW

63

 
100oC

 
100oC



64

Hoewel CPLA is gemaakt van natuurlijke grondstoffen uit maiszetmeel, 
suikerbiet of suikerriet (met toevoeging van talk) vallen artikelen  
gemaakt van CPLA toch onder de plastic ban wetgeving die gepland 
staat voor juli 2021. De reden is dat deze artikelen niet snel genoeg 
afbreken en daardoor alsnog een bedreiging vormen voor het milieu.

Onze voorraad met CPLA bestek zullen we om deze reden niet meer 
aanvullen. De voorraad die we nu nog hebben zullen we leegverkopen. 
Op is op. In deze brochure en op onze website vindt u genoeg  
duurzame alternatieven voor ons CPLA bestek.  
Mocht u hier advies over willen dan horen wij het graag.

Although CPLA is made of natural raw materials from corn-starch, 
sugar beet or sugar cane (with the addition of talc), cutlery made from 
CPLA falls under the single-use plastics ban legislation planned for 
July 2021. The reason is that CPLA doesn’t decompose fast enough 
and therefore still forms a threat to the environment. 

Therefore, we will no longer replenish our stock of CPLA cutlery. 
In this brochure and on our website you can find several  
sustainable alternatives for our CPLA cutlery. If you would  
like advice on this matter, please let us know.

Bien que le CPLA soit fabriqué à partir de matières premières naturelles 
issues de la farine de maïs, la betterave sucrière ou la canne à sucre 
(avec adjonction de talc), les couverts en CPLA sont malgré tout dans le 
viseur du décret sur l’interdiction des plastiques qui entrera en vigueur 
en juillet 2021. Cela s’explique par le fait que leur biodégradation est 
trop lente et qu’ils restent donc une menace pour l’environnement.

Nous avons dès lors décidé de ne plus approvisionner notre stock  
de couverts CPLA. Les articles existants seront vendus jusqu’à  
épuisement des stocks.  Dans cette brochure et sur notre site web vous 
trouverez suffisamment d’alternatives durables à nos couverts CPLA. 
Besoin de conseils? N’hésitez pas à nous en faire part.  

Abgesehen davon, dass CPLA aus natürlichen Rohstoffen aus 
Maisstärke, Zuckerrüben oder Zuckerrohr (unter Zusatz von Talkum) 
hergestellt wird, unterliegt Besteck aus CPLA noch dem für Juli 2021 
geplanten Einweg-Plastik-Verbot. Der Grund dafür ist, dass sich diese 
Artikel nicht schnell genug zersetzen und somit immer noch eine 
Bedrohung für die Umwelt darstellen.

Aus diesem Grund werden wir unseren Bestand an CPLA-Besteck 
nicht auffüllen. Wir werden den Bestand, den wir noch haben,  
ausverkaufen. In dieser Broschüre und auf unserer Website finden  
Sie genügend nachhaltige Alternativen für unser CPLA-Besteck.  
Wenn Sie eine Beratung wünschen, lassen Sie es uns bitte wissen.

Vork Bio CPLA ‘facet’ wit 

Fork Bio CPLA ‘facet’ white 

Gabel Bio CPLA ‘Facette’ weiss 

Fourchette Bio CPLA ‘facette’ blanc

Mes Bio CPLA ‘facet’ wit 

Knife Bio CPLA ‘facet’ white 

Messer Bio CPLA ‘Facette’ weiss 

Couteau Bio CPLA ‘facette’ blanc

Lepel Bio CPLA ‘facet’ wit 

Spoon Bio CPLA ‘facet’ white 

Löffel Bio CPLA ‘Facette’ weiss 

Cuillère Bio CPLA ‘facette’ blanc

art. nr.  63040 162 mm 100 pcs bag   12

art. nr.  63042 170 mm 100 pcs bag   12

art. nr.  63044 154 mm 100 pcs bag   12

 
85oC

 
85oC

 
85oC

CPLA
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Vork Bio CPLA wit

Fork Bio CPLA white

Gabel Bio CPLA weiss

Fourchette Bio CPLA blanc

art. nr.  63000 155 mm 100 pcs bag  12

Mes Bio CPLA wit

Knife Bio CPLA white

Messer Bio CPLA weiss

Couteau Bio CPLA blanc

art. nr.  63002 160 mm 100 pcs bag  12

Lepel Bio CPLA wit

Spoon Bio CPLA white

Löffel Bio CPLA weiss

Cuillère Bio CPLA blanc

Mes Bio CPLA zwart

Knife Bio CPLA black

Messer Bio CPLA schwarz

Couteau Bio CPLA noir

art. nr.  63004 150 mm 100 pcs bag  12

art. nr.  63022 160 mm 100 pcs bag  12

 
85oC

 
85oC
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Vork Bio CPLA ‘Deluxe’ zwart 

Fork Bio CPLA ‘Deluxe’ black 

Gabel Bio CPLA ‘Deluxe’ schwarz 

Fourchette Bio CPLA ‘Deluxe’ noir

Mes Bio CPLA ‘Deluxe’ zwart 

Knife Bio CPLA ‘Deluxe’ black 

Messer Bio CPLA ‘Deluxe’ schwarz 

Couteau Bio CPLA ‘Deluxe’ noir

Lepel Bio CPLA ‘Deluxe’ zwart 

Spoon Bio CPLA ‘Deluxe’ black 

Löffel Bio CPLA ‘Deluxe’ schwarz 

Cuillère Bio CPLA ‘Deluxe’ noir

Lepel Bio CPLA ‘mini’ wit 

Spoon Bio CPLA ‘mini’ white 

Löffel Bio CPLA ‘mini’ weiss 

Cuillère Bio CPLA ‘mini’ blanc

IJslepeltje Bio CPLA assorti 

Ice spoon Bio CPLA assorti 

Eislöffel Bio CPLA assorti 

Cuillère Bio glace CPLA assorti

art. nr. 63060 190 mm 50 pcs bag  12 

art. nr. 63062 195 mm 50 pcs bag  12 

art. nr. 63064 180 mm 50 pcs bag  12 

art. nr.  63080 102 mm 200 pcs bag   12

art. nr.  63090 95 mm 200 pcs bag   12

 
85oC

 
85oC
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Tonicstampers en cocktail roerstaafjes

Lemon stirrers and cocktail stirrers

Zitronestampfer und Cocktail Rührstäbchen

Pilon Tonic et spatule cocktail
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Tonicstampers en cocktail roerstaafjes zijn heel goed 
herbruikbaar aangezien ze gewoon in de vaatwasser mogen. 
Om deze reden vallen plastic tonicstampers en roerstaafjes 
niet onder de plastic ban wetgeving die waarschijnlijk in juli 
2021 ingaat.

Lemon stirrers and cocktail stirrers are very easy to re-use 
since they can be cleaned in the dishwasher. For this reason, 
they do not fall not under the single-use plastics ban which 
will probably be introduced in July 2021.

Les pilons à cocktail et les agitateurs supportent très bien 
le lave-vaisselle, ce qui les rend parfaitement réutilisables. 
Raison par laquelle ces articles ne sont pas visés par le décret 
sur l’interdiction des plastiques à usage unique qui entrera en 
vigueur en juillet 2021.

Tonic-Stampfer und Rührer sind sehr gut wiederverwendbar, 
da sie einfach in der Spülmaschine gereinigt werden können. 
Aus diesem Grund fallen Kunststoff-Tonic-Stampfer und  
-Rührwerke nicht unter das Einwegplastik-Verbot, das im  
Juli 2021 in Kraft treten wird. 

Tonicstamper (PS) zwart

Lemon stirrer (PS) black

Zitronenstampfer (PS) schwarz

Pilon tonic (PS) noir

art. nr. 10003 170 mm 100 pcs bag  12
art. nr. 10004 170 mm 100 pcs dispenser box  12

Tonicstamper (PS) transparant kleurloos

Lemon stirrer (PS) transparent colorless

Zitronenstampfer (PS) transparent farblos

Pilon tonic (PS) transparente incolore

art. nr. 10000 170 mm 100 pcs bag  12
art. nr. 10001 170 mm 100 pcs dispenser box  12
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Tonicstamper (PS) transparant assorti

Lemon stirrer (PS) transparent assorti

Zitronenstampfer (PS) transparent assorti

Pilon tonic (PS) transparente assorti

art. nr. 10006 170 mm 100 pcs bag  12

Tonicstamper (PS) mini zwart

Mini lemon stirrer (PS) black

Mini Zitronenstampfer (PS) schwarz

Mini pilon tonic (PS) noir

art. nr. 10008 110 mm 150 pcs bag  12 
art. nr. 10009 110 mm 150 pcs dispenser box  12

Roerstaafje (PS) transparant kleurloos

Cocktail stirrer (PS) transparent colorless

Rührstäbchen (PS) transparent farblos

Spatule cocktail (PS) transparente incolore

Roerstaafje (PS) zwart

Cocktail stirrer (PS) black

Rührstäbchen (PS) schwarz

Spatule cocktail (PS) noir

art. nr. 12000 165 mm x 6 mm 200 pcs dispenser box  12

art. nr. 12002 165 mm x 6 mm 200 pcs dispenser box  12



Sier/Comatec decoratieve disposables 

Sier/Comatec decorative disposables

Sier/Comatec dekorative disposables

Sier/Comatec disposables décoratifs

70



71

Micra mini lepel (PS) kristal

Micra mini spoon (PS) crystal

Micra mini Löffel (PS) Kristall

Cuillère Micra (PS) cristal 

art. nr. 70014 95 mm 250 pcs box  12

Micra mini vork (PS) kristal

Micra mini fork (PS) crystal

Micra mini Gabel (PS) Kristall

Forchette Micra (PS) cristal 

art. nr. 70012 95 mm 250 pcs box  12

 
-20 / 70oC

 
-20 / 70oC

Comatec is een kunststoffen disposable lijn van Sier Disposables. 
Deze decoratieve disposables zijn hoogwaardig van kwaliteit en 
hebben een mooie vormgeving.

De artikelen van Comatec zijn door een onafhankelijke laboratorium 
(EUROFINS) getest met betrekking tot het eventuele hergebruik van 
de artikelen. Dit alles met het oog op de plastic ban wetgeving die 
waarschijnlijk in juli 2021 ingevoerd gaat worden. De uitgevoerde 
testen bewijzen dat de Comatec artikelen hergebruikt kunnen 
worden, gebaseerd op de NF EN 12875-1 norm: -conformiteit van 
artikelen na 20 wascycli in de vaatwasser (wassen 55°C / spoelen 
op 65°C).

De Comatec artikelen blijven in ons assortiment aangezien ze 
niet alleen recyclebaar, maar ook meer dan 20 keer wasbaar en 
herbruikbaar zijn.

Comatec is a plastic disposables line of Sier Disposables.  
These high quality decorative disposables are distinguished  
by their beautiful design.

All Comatec articles have been tested by an independent  
laboratory (EUROFINS) in relation to possible reuse, in view of the 
single-use plastic ban that probably will be introduced in July 2021. 
The tests carried out prove that the Comatec articles can be reused, 
based on the NF EN 12875-1 standard: conformity of the articles 
after 20 dishwasher cycles (washed at 55°C/rinsed at 65°C).

As they are not only recyclable, but also more than 20 times was-
hable and reusable, the Comatec articles remain in our assortment. 

Comatec est une ligne d’articles à usage unique en plastique de Sier 
Disposables. Particulièrement décoratifs, ils se distinguent par leur 
qualité de fabrication et leurs jolies formes.

Les articles Comatec ont été testés par un laboratoire indépendant 
(EUROFINS) pour savoir s’ils pouvaient éventuellement être réutilisés, 
compte tenu du décret sur l’interdiction des plastiques dont l’entrée en 
vigueur est prévue en juillet 2021. Les tests ont conduit à la conclusion 
que les articles Comatec peuvent être réutilisés, sur base de la norme 
NF EN 12875-1 : conformité des articles après 20 cycles de lavage dans 
le lave-vaisselle (lavage à 55°C/rinçage à 65°C).

Les articles Comatec restent donc dans notre assortiment étant donné 
qu’ils sont non seulement recyclables, mais aussi parce qu’ils peuvent 
être lavés et réutilisés plus de 20 fois.

Comatec ist eine Kunststoff-Einweglinie von Sier Disposables.  
Diese dekorativen Einwegartikel sind von hoher Qualität und haben  
ein schönes Design.

Die Artikel von Comatec werden von einem unabhängigen Labor (EURO-
FINS) auf die mögliche Wiederverwendung der Artikel getestet. All dies 
im Hinblick auf das Einweg-Plastik-Verbot, das im Juli 2021 eingeführt 
wird. Die durchgeführten Tests belegen die Wiederverwendbarkeit der 
Comatec-Artikel auf der Grundlage der Norm NF EN 12875-1: Konfor-
mität der Artikel nach 20 Waschgängen in der Spülmaschine (Waschen 
55°C / Spülen bei 65°C).

Die Comatec-Produkte bleiben in unserem Sortiment, da sie nicht  
nur recycelbar sind, sondern auch mehr als 20 mal waschbar und 
wiederverwendbar.
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Kova bakje (PS) kristal 

Kova cup (PS) crystal  

Kova Schälchen (PS) Kristall 

Coupelle Kova (PS) cristal 

art. nr. 73022  6cl  50 x 50 x h45 mm  144 pcs box  12
art. nr. 73022B  6cl  50 x 50 x h45 mm  300 pcs karton  1

Kova bakje (PS) kristal  

Kova cup (PS) crystal 

Kova Schälchen (PS) Kristall 

Coupelle Kova (PS) cristal 

art. nr. 73028 16cl  58 x 58 x h76 mm 54 pcs box  12

 
-20 / 70oC

 
-20 / 70oC

Sferik schaaltje (PS) op voet zwart 

Sferik container (PS) black

Sferik Schale (PS) auf Fuß schwarz 

Bol Sferik (PS) noir 

art. nr. 73002 6cl  ø 68 x h37 mm 36 pcs box  12

 
-20 / 70oC

Cubik mini schaal (PS) vierkant zwart 

Cubik mini plate (PS) square black

Cubik mini Schale (PS) viereck schwarz

Ramequin Cubik (PS) carré noir

art. nr. 73060 60 x 60 x h14 mm 60 pcs box  12

 
-20 / 70oC
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-20 / 200oC

 
-10 / 70oC

 
-20 / 70oC

Ova mini blikje aluminium met deksel

Ova mini can aluminum with lid

Ova Mini Kann Aluminium mit Deckel 

Ova mini boîte aluminium avec couvercle

art. nr. 73090 12cl  115 x 74 x 30 mm 18 pcs box  12

Comptoir glas (PS) kristal 

Comptoir glass (PS) crystal 

Comptoir Glas (PS) Kristall 

Verre Comptoir (PS) cristal 

art. nr. 71006 15cl  ø 54 x h80 mm 15 pcs box  12

art. nr. 73080 17cl  ø 70 x h54 mm 32 pcs box  12

Bode glas/bakje (PS) kristal 

Bode glass/cup (PS) crystal

Bode Glass/Schälchen (PS) Kristall

Coupe/Coupelle Bode glass (PS) cristal

Kova bakje karton 

Kova cup cardboard 

Kova Schälchen Karton 

Coupelle Kova carton 

Kova bakje (PS) kristal 

Kova cup (PS) crystal 

Kova Schälchen (PS) Kristall 

Coupelle Kova (PS) cristal 

art. nr. 73094 22cl  72 x 72 x h72 mm  27 pcs box  12

art. nr. 73030 22cl  72 x 72 x h72 mm  44 pcs box  12

 
-40 / 200oC

 
-20 / 70oC
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Onze verpakkingen

Our packaging

Unsere Verpackungen

Notre emballages
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Sier Disposables  |  Da Vincilaan 49  |  6716 WC  Ede  The Netherlands

Tel. +31 318 711 048  |  info@sierdisposables.nl  |  www.sierdisposables.nl

LET’S BUILD A  
BETTER PLANET!


